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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 



Ъ' 



3^./Хбл,>-»-4|^лГ. .'^.сч ^ г^, , ^'-а. Д-^У-хл*- х^-л-с с. 



КРАТКАЯ 



ФОНЕТИКА и МОРФОЛОГШ 



ПОЛЬСКАГО ЯЗЫКА. 



^ 



ЛБКЦ1И 



ордиварнаго профессора Ииператорскаго Моековещо Университета 



Романа Брандта. 



МОСКВА. 
У|»ере1тете1а« ппограф1я, Страетво! будьваръ. 

1894. 






Извлечено нзъ ХХ-го тона Историво-фмодогнесваго отдела Учевыхъ Записосъ 

Инператореваю Мосвовсваго Университета. 



• 




г ,ч . 




1 




- ( 


ч- 


■^■"■^ г 


■7 


1 





Письмо. 

Гд^слкыя буквы< Цзъ пасн^хъ буваФ* в|1выв|штъ ва вавсб- 
ЭДШЯ 7» ^у ^ 4 и 9* 

Т ободвашет:^^ впр. туЬ^ ЬуЬ Знаки ё и б читаются оер* 
внД кааъ у иди каиъ 1| смотря по твердости иди мягкости сдога^ 
вто||0|1— какъ и, вор. Вбв; Богь, гбг^а ровга; прим/Ьрц на махог 
уп^^требитедьное ё зд^Ьс;^ быдо бы неудобно приводите» Буквн %н$ 
обозвачають гдасвне восовые, а^именно восовнс о и е, въ род^Ь 
французскнхъ сдоговъ од и аш въ Ьод и ра1П| впр. 8% суть (гда- 
годьвая форма), ^^^9 гву, т%ка мука, ш^ка м^ка. 

Еще сд^Ьдуетъ отметить значеше буквы 1 передъ другвми гдас* 
вами: въ этомъ сдуча^Ь она обозначаетъ мягкость предшествующаго 
согдасваго звука, такъ что сочетавк к, к, га соотв^тствуютъ русскимъ 
буквамъ л, б и ю, впр. р1апа п^Ьиа, шоСка т&пиц дгшга дыра; изъ 
этого сд^уетъ также, что вааисашя пибЛ и рщ^^ читаются мют 
и пбнтн. Буква 1 ставится и передъ в, простымъ ж восовымъ, 
вдри ваедду сонной, р1§1а пятка: «ь т^Ьхъ сдучаяхъ, когда мягкосаъ 
ве обозвачева, согдасвые передъ е доводьво тверды, впр. вед сонь, 
р§1а узы. Передъ 1» въ качестве гдасвой, мягкость, какъ и по- 
русски^ подразумевается, вир. ьшя^ вИо. ЗамЬтимъ, чю и сд9г> 
С1 мяговъ и ве совпадаетъ съ су: су1га, но еасЬу (тих1Й)« 

Согдасвыя буквы. Буква с во всякомъ подо|юнш читатоа 
за щ впр. ргаса работа, со что, саску чуакой, вагд1ес горшок91^ 
сдо^а добродЬтедь. 8 и мея^ гласными звучитъ какъ русск1й с^ 
В1ф. ко8а=рус. коса, а коаа пишется кода. Сочеташе о^ соот- 
вФтствуетъ русской буквФ ч, впр. сга8=часъ (звачитъ — время), 
сг$8(у частый, Ысг. 8г обозначаетъ ш, цпр. вкипц кавка, кмк 
жорввна. Згсг равво русскому щ: 8хс2о<1гу щедрый, рдвгск^ пущу. 
Ди обозвачешя ж сдужитъ к съ точкой, иди чаще съ апострофомъ, 
впр. жаЪа (значить — ^дягупша), года жена. Вг также читается щ 
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нпр. шогге море, гз^асНа р^дкШ, §г2§(1а грядка» Ьггога береза, 
вместо чего въ исход']^ и передъ безголосными согласными (какъ 
почти само собой разумеется), а также позади безголосныхъ зву- 
вовъ к, 1, р и сЬ слышится га: кхегг вустъ, ^оггк! горыай, кг2ак= 
Ыегг, <;г2ода стадо (=5малорус. череде), рггодек предокъ, сЬггал 
хр^нъ. 

Мягкость согласныхъ въ концЬ слова и передъ согласными, 
тамъ, гд^ по-русски пишется ъ, обозначается надстрочнымъ знакомь^ 
акутомъ О, нпр. коп, §§8 гусь, р1с]пить, Ъ%^ будь!, копвк!, 1е8пу 
л'Ьсной, рбгпу поздшй. Отступая отъ другихъ, буква 1 сама по 
себе обозначаетъ л мягк1й, нпр. Ьб1боль, Ро18ка Польша; поэтому 
она и передъ гласными не принимаетъ умягчающаго 1, такъ что 
1а, 1б, 1о, 1и (16) читаются лЯу ле^ лё^ лю^ нпр. 1а8 л^съ, л^о1а, 
1е\уу, ро1в, ]ид21е (=староцерк. дюднк), 16с1, род. 1о(1и (=:старо- 
церк. лбдъ-дбда). Когда же нужно обозначить твердость 1, то его 
перечеркиваютъ пр^ою, или же изогнутою чертою, нпр. }а(1пу 
красивый, хорошеньк1й, тто]:ас звать, 1еЬ башка, ЙпвСу толстый, 
1Мг^ род. ЪАш лодка, Ш^^ жолтый. 

Фонетика. 

Ъ и ь. Глух1е гласные въ Польском'^ язык'З^, какъ и въ дру- 
гихъ славянскихъ ]языкахъ, въ открытыхъ слогахъ н'^^м^ютъ,' а въ 
замкнутыхъ (ставшихъ таковыми Ьсл^дствхе он'^^м^шя глухого сл%- 
дующаго слога) проясняются. Ъ, проясняясь, даетъ е — ^неумягчитель- 
Еюе, т. е. съ предшествующимъ согласнымъ твердымъ, какъ память 
о широкомъ звук% ъ: староцерк. сънъ по-польски веп, род. къ нему 
V ^ съня— 8п^;"^еу8ра (островъ)г=праСлав. "^высъпя (корень съп: сыш-соу- 

тн) — уменьшит, ^еудерка; суффиксъ ъкъ даетъ по-польски ек, нпр. 
р1%(;ек, род. 4ка, при староцерк. пдтыгь; отм^Ьтимъ также слова 
1:еЪ, род. 1Ъа башка, -^основному лъбъ, и гег, род. ггу=||ъхь (слово 
старинное, вм. котораго теперь употребляется ^1;о). Насчетъ судьбы 
ъ бъ Лольскомъ язык'6* сл^дуетъ сделать еще два зам^^чанк. Во 
пёрвыхъ, дотя в, зам^Ьнившее г, вообще неумягчительно, но^ исклю- 
чен{ё со^бФа^лянп^ звуки д ш к^ которые въ этомъ случа']^ мягки: 
Ьга* — тв*Ур.' Ъга1еш, но Вба-^^о^ет, Ъик — ^ЬоИет. Во вто- 
рыхъ нужно заметить, что ПольскШ языкъ не особенно чувстви- 
телеоь къ скопленш согласныхъ и иногда представляетъ опуще- 
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шге ъ тавгь, гдЪ въ Русскомъ языкЪ является замена его чисть^иъ 
гласянмъ: кровь, род. крови (к^ъвь — к|1ие) звучитъ кге\^^| кг^! 
^въ старкну съ бол^е архаическимъ окон^шемъ Ъгте); пютцрод. 
плоти (пдъть — плътн) — р1вс, р1с1 (въ вначеши пола — вехив). Сл4- 
дуетъ дунатьу что Польсктй языкъ сохранялъ зд^Ьсь старину| оть 
коей Руссюй языкъ уклонился, вставивпга въ затруднительння ' со- 
двуч1я заимствованннй изъ другихъ падежей гласной. Звукъ ц 1(акъ 
по-русски, я^м'Ъя оставилъ послЪ себя кягкость, а проясняясь далг 
€ умягчительное: Лтлеп, род. Ша (дмь, дьие), кошес— копса 
<коиы|ь), 1еп — 1пп (дьиъ), сЬггез! — сЬгг^п крещеше (к^ьстъ), г ше- 
пелявыйу слФдъ г, — появлеше сЬ вместо к зд^сь едвали |фонетичес- 
кое, вероятно сЬ явилось сюда изъ — СЬгу8(п8. Относительно ь 
1гужно сделать оговорку. Было сказано, что ъ, н^1гЬя оставляете 
по еебЬ мягкость, и проясняясь даеть умягчительннй гласный; но 
иногда мягкость впосл4дств1и изчезла. Такъ произносятъ кге^ 
<«^ъвь), хотя иногда и пишутъ — кге^; въ слов'Ь кошес — с твер- 
дый, хотя посл% него утраченъ ь (комьць), въ словЪ огге}, род. 
юг^а, изъ основного о^ьлъ, шепелявый г сам^ по себ'Ь отверд'^^лъ, ' а 
простой г — путемъ уподоблетя сл^Ьдующевгу }. Польскхй языкъ 
допускаетъ органическое он'бм'Ьте еря (такъ же какъ и ера)'^ въ 
открытомъ слогЬ, тамъ, тхЬ другхе языки отъ него уклоняются: 
к1п§=кли1Ж (русское кляну заимствовало л изъ инфинитива клд- 
^и— клясть); р1^га6 — пдьвати; 1га — слц;а (1 невидимому указываетъ 
на первоначальное слъза, тогда какъ наше „слеза* предполагае^гь 
сльза). ' ' 

Въ числ^ примФровъ, приведенныхъ на прояснен1е и он'^^М'б- 
ше ъ и к, были так1е, гд^Ь ъ и ь следовали за звувам1ЕГ V ^ 1. 
Теперь надо разсмотр^ть гЬ случаи, тхЬ староцерковный языв^ 
представляетъ ^ъ, ^ь, дъ, дь, которыя, по сравнешю ' съ Др1г*^^ 
языками, должны представлять слоговые г и 1 (г, 1). СлогобЪй г 
твердый далъ аг— *т|1ъгъ 1аг^ неизв'Ьстное староцерковному язЕХку 
кръкъ (шея) — ^кагк,=4ешск. кгк; г мягк1й по-польски ^^^Хе 
всего явился въ вид^ 1Г (г — мягшй), откуда или шепелявое-^1г2 
или (применяясь къ следующему твердому)— щ въ новополъскомъ — 
{' зд%сь перешло въ е: 1ег2, 1ег; такую замену г мы видимъ передъ 
звуками губными и задненебными, нпр.: у^хепЪя (е^^лл), \у1ег2сЬ 
(в^ьтл), сгеграб (у^ымтп), аегр (с^ыгь)— рядомъ съ йеггр. Дру- 

1* 
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гая замена г, совпадающая съ зан'^^ной ^^ твердаго, есть аг; эта 
цо^по объяснять тЬыЪщ что г, оставаясь еще слоговымъу аеред^ь 
твердыми зубнцмд 1^ д, в, 2, I, передъ коими является такая вау 
м^ра, отзерд^лъ и посл^ раздЪ;^^^^ учесть твещаго^*, Примеры: 
сгагду (у^ьмъ1н), таг<;^ (и^ьтвъ1н)| вагл^а (9М1А» козуля, сегуиа 
саргер^цв). Слоговой 1 ао-дольски встречается въ двух^ь вд- 
дах% — е! и Ы: еъ одной стороны пдъичи — ре1:пу; влъю — 
"«ге^да; *гдъкъ — ^еИк (голкЪ| звукъ; ^ зд^сь мягкое, хакъ де^ 
рел^,^ изъ 1>); съ другой стодрцы: асдыиь-^йир; ддъгыи— йЬхец 
тлъстын — Й:и81у. Кром^ 9дах> дву^ъ обычнвдъ зам^^, всдф^^г 
чаемъ также своеобразныя зам^нц. ][, для которыхъ не видно 
о.бъясяев1я: мл:1^цнтн цог;п:а9Рнольскв то]:\У1с, до-нрвопольски т6упс1 
1 дал'ь о}, б}, а затфмъ } изчезъ; сдыще — з^опсе, гдЪ вм. } — 1:о; 
этогь досл^дшй случай можно объяснять в;ь связи сь дервы1сЬ| т. 
е, I сначала перешелъ въ о), а потомъ дроизошла дерестановшц 
ибо можно думать, что въ ис1^читедьннхъ случаяхъ языкъ мог^ 
прибегнуть къ исключительному средству: въ данномъ словЪ пере- 
становка оправдывается^ совершенною необычностью соединрр],^!. 
}ос — по-русски А зд^сь не произносятся, также и Словенцы пишутъ 
8о1дсе| выговаривая „зодсе*; болгары выговариваютъ сънце (что 
цишется сълнце) или сдъдце. Пояэлеше о} вм. 1 составляетъ пра- 
вцдо. послЪ пшпяащхъ согласныхъ: удьиъ — ого^хц жжьты]» — Ш1^р 
Но здЪсь приходится предполагать слоговой 1 мягкШ^ Вместо ]1м^ 
еще находимъ въ польскомъ И, рядомъ съ русскимъ твердымъ ело- 
гомъ ол: ВАЪКЪ — ^17п1к, мдъудти— тИсгес, возможно, какъ предпо- 
дагаетъ Ягичъ, что для этихъ словъ бол^е ^правильное надисаше 
ерть— вдьп, МАЬУАТи; отсюда понятно появлеше И, которое=г1гг, 
1г, какъ замене /. Но если понятны при такомъ взгляде польскш 
уп1к^ш\съе6у зато непонятны волкъ, молчать. 

ф въ Польскомъ язык^Ь чаще всего является въ вяхЬ е 
умягчвтельнаго: шету — н^Ьмой, 1е^^ — ^лЪвый^ кгхерк! — кр^ший, 
сЫёЪ-сЫеЪа; ггека — р^Ька, Ыс^^, ^[есЬ. 11 является въ такомъ вид'Ь 
передъ губными и задненебными согласными; иное д^ло передо 
твердыми'з^убными, т. е. передъ (, <!, в, г, I, д и еще передъ 
г: передъ ними гь подвергается разшир^тю въ а, при чемъ конечно, 
предществующ1й согласный сохраняетъ свою мягкость (для крат- 
кости 1^09КН0 говорить, что 1ь дерехсукрп^ въ я), когда же за иммъ 
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схЬд1омигь мягкМ сопасннй, п всегда переходилг въ в: т1е814с — 
мйсдць, к%р1б1— к&пмц рхепц^г — тшШь (монета), но \^апвк — 
в^ноЕъ, 1а1о— д'кто, ^ша^ — ^1^%до&, р1^к — пмъкъ, ^V^тъАк — 
вв'Ьздау Ыа1у, т1ага. На основан1н сказаннаго ясно, что еслн 
вIе^^Ьдс^в]е 11рЬ(^дбодства, склонен!! иди спряхенхя, случится нз]гЬ- 
веше твердаго зубного въ иягвШ, то виФсгЬ съ гЬкъ нз- 
вгЬняется зам^^на 1ь, такъ въ слов'Ь — тапек ны вид^^ а, но 
родственное речеше в^мьць звучитъ \У1ешес, отъ 1аб (л^съ) проис- 
ходить Ыпу (лФсной), нрилаг. Ыа}у имЪетъ сравнительную С1!енень 
Ые\9ъуу 1ша81о (городъ«=рус. М'Ьсто; наше «м^сто^ не^^едабтся 
уменьшительной формой 1ше|8се) — и^егяий надехъ — «^^ Ые^с1е''; 
^а<1§ ("Ьду) образуетъ 2-е л. |бс1г1б8Е. Однако изъ этого звуЁового 
вакони^ ест^ много йС1й1Ю^в1Й, вслЪдств!е прим^ЁЪн1я одйоЬ фор- 
мы къ другой: иногда передъ мягкими согласными — г^ является "в^ 
вкдЪ 10, нпр. къ Ыа}у молено образовать мнох. ч. ЫаЫ; и выва1Ьт1 
случае появлён1я гь въ в^^хЬ е перед! твердыми зубными: 4121б!д 
д^о [которое имФетъ разйовидйост^ (Ыг^о — ,,пу<1^*', ноДобй!^ 
тойу к^къ рус— оруд1е, озшйквшее въ др^^осйг «д^ло^ теперь:^ 
«пушва^; бшЛо въ смысле «д^ло*, читается въ псалтыри Х1У в., 
Маргаритиной (по мбШсоЙ влад'Ьлиц^ его королеве Маргарите) 
или Флорханской (по монастырю Св. Флорхана въ Верхней Ав- 
с!*^)]. Подобное же б вм. 1ь передъ твердымъ звукомъ пред^ 
бтавляетъ слово Ыеда съ варьянтомъ Ыас1а, ро\!^1е(1ас ряДомъ сЪ 
ротадас, сепа — ц^Ьна. Появлете ге вм. 1а отчасти объясняется 
вл1ян1емъ Чешскаго языка на Старопольсшй, иной разъ, мохетъ 
быть, слово подвергалось вл1ЯВ1Ю другихъ словъ; такъ прилагав 
Ые<1пу могло породить сущест'в. ЫеЛ^^; въ слов^ же сепа — ^звукъ 
с должЁо быть отверхблъ раньше перехода л въ {а, а услов1ем1Ь 
такого равширешяэ хром! твердости дл1{дую1цаго согласнагс), пови- 
димому, надо считать еще и мягкость предшествующаго. В^к1 же 
представить себ! преемство меяцу польскими 1е и 1а изъ основного 
«? Кажется, сл^Ьдуетъ думать, что въ Польскомъ язнк'Ь первбна- 
чально было & {е широкое, близкое къ а) вм. ть; это й передъ 
мягкими еогласными суживалось въ е; а передъ твердыми зуб- 
ными разширялось и переходило въ 1а. МыслЬ) что 1^0льское 1& 
не можетъ быть основною заменою « 1финадлежитъ Алдр. Ае. По* 
тебн^ который указалъ на то, что, еслибы въ Польсвокъ пройд» 
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ходило сужен1е га въ гв, то онъ сузидъ бы и основное ]а; во 
вторнхх» въ исходе слрвъ, гд4^ нЪтъ никакого вл1яющаго соглас- 
нагО| мы цаходимъ е: г§се=(мк1|«; 1^6 $1це=въ см«; сюда слЪдуетъ 
еще прибавить зам^чан1е Бодуэна-де-Буртенэ, что въ старинномъ 
языв^ иногда является в, гд'Ь позднее видимъ 1а: р01?е1е€1а, пиега^ 
шепо, Ые1уу вероятно, это нанисаше выражаетъ в широкое. 

|К и А. Юсы въ Польскомъ язык^ сохранили свой носовой ха- 
равтеръ: самое раскрыпе первоначальнаго значен1я юсовъ большого 
и малаго Бостововымъ было основано на сравненш Староцерков- 
ваго языка съ Польскимъ. Мы им'Ьемъ въ Польскомъ т^ же но^ 

* * 

совые в и о, на письме § и %, что и въ Староцерковномъ; но пред- 
ставляя гЬ же носовые гласные, Подьсшй языкъ употребляетъ нхъ 
иначе: на жЬстк ж является и % и §: с&А1Ь — 84^1 род. в^п; смъ^^ 
8§к, род. в§кп. Въ одномъ и томъ-же корн^ бываетъ колебан1е 
между % и ^: мы только что вид^и первичное слово в^с! схдъ^ 
цо пщ)изводное отъ него с&днн (судья) будетъ 8§<121а; пд&къ — 
ра]4к, но пшуниа — ра^^сгупа (паутина); ск&пин — вк^ру, но сравни* 
тельная степень вк^рвгу; ^«кд — г§ка, а уменьшительное гфсгкаи 
Указанное чередоваше замечается и въ склонеши: одни падежи 
могутъ представлять §, друпе — %: г§ка — г%к (род. мн.). Особенно 
ча^то у словъ ероваго скдонен1я односложный назывникъ им'Ьетъ 
^ а друг1е9 двусложные, падежи — $: д&п — йфу род. <1§Ьа;^ 
%$мжк—гафу ш^^а. Болебаше между ^у я% кавъ показываетъ срав- 
нен1е Польскаго съ Чешскимъ и отчасти съ Сербскимъ, восходить 
къ бол^е раннему колебашю меасду доЛ|Готою и краткостью; 
§— предполагаетъ гласный элементъ долг1й| § — ^кратк1й. Какъ у 
Поляковъ § съ 4, такъ у Чеховъ чередуются «^ съ ои (старочеш. 
11: акутъ въ чешскомъ письме служить знакомь долготы): в%Л= 
чеш. вои<1 (стар. 81!<1)у 8%д21в1 — 8и(1{, в^к — вик, ш^ка м^ка — 
шика, ю^ка мув^ — топка. Бпрочемъ въ Чешскомъ мы не видимъ 
колебашя между и ш й въ склоненш: по*польски <1^Ъ, при род. 
д$Ьп, а по-чешски <1пЬ, <1иЬи. Д и § никогда не начинаютъ слова», 
и начальный & принимаетъ призвукъ \^ (и въ Староцерк. видимъ 
призвуки в и ], но & нер'Ьдко стоить въ зачин']^): «дд — ^^ёа, 
дц^ылин — уг^гЫ. 1^, соответствующее юсу широкому, никогда не 
бываетъ умягчительнымь, хотя бы и предшествовали задненебные 
д или к (которые, какъ мы видели, бывають мягки передь е про- 
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изшедшимъ И8Ъ ъ): шсь — %^йу к&еъ— к§в. КонечнОу въ тавихъ 
случаяхъ к и к не могутъ быть такъ тверды, какъ передъ широ- 
кими гласными: а, о и др., но они все-таки не мягше. Изъ закона 
неумягчитедьности % исключеше составляетъ нричастхе ё1§(;у— гъиж- 
ши и неоаред']&ленное того-же глагола — ^%6. Формы эти вторичныя; 
он'Ь образовались но прим^Ьру глаголовъ, им^Ьющихъ въ ворн^Ь юсъ 
узвхй: наст.— рп8, инф. — р1%6, прич. — ^р1§^у=пьи*, пдтн, пдтъ;2П§, 
Цб, 2§(у — *жы1« (въ староцерБ. жьнк жьикшн и т. д.), ждтн/ждтъ; 

*П§, Щб (рубить), С1§1у— ТЬНЛ ТДТН, ТДТЪ, — ПОДЪ ВЛ1ЯН1еМЪ этихъ 

рлаголовъ и къ настоящему ^щ образовали ^%6 и ^^(у- — На при- 
веденныхъ только что глаголахъ мы видели, что и узкому юсу со- 
отв^тствуютъ § и %; но что эти § и % умягчительны; отм^тимъ 
еще н'Ьсколько прим^ровъ, на которыхъ вм^ст^ съ гЬмъ было бы 
видно чередовавхе 1§ и 1% и соотв^^тств1е его чешскому чередоватю 
краткости съ долготой, сходное съ гЬмъ, которое мы отм'Ьтили у 
зам^Ьнителей юса широкаго: пдть — р1§6— чеш. рё*' (' и " — знаки 

мягкости), ПАТЫН — р1%*у — рЩ^ Д«Д — (121ёС1§ — (Шё, *Д1ТДТЪК0 — 

<1г1вс1^(;ко, (1ё('^(ко Исключен1е изъ закона умягчительности пред* 
ставляютъ тЬ случаи, когда юсу предшествуютъ шипяаце, которые 
сначала были мягки, а затЬмъ сделались средними: съ^йб — удсть^ 
вышеприведенный инфинитивъ 1^6. №что въ род^Ь исключен1я зам^Ь- 
чается въ т'Ьхъ словахъ, гд% передъ д стоить согласный ^, нпр. 
:(Д|Д||ь '-2а]||с, 2а^%са, чеш. 2а]Гс, нрилагат. ^диунн — ъщсъуу чеш. 
газес(, м^къ— ^§2ук, чеш. ^агук, 1ДА|М1— з%(]го, чеш. }&Лщ въ 
такихъ случаяхъ § и ||, правда^ им^Ьютъ передъ собой мягк1й со- 
гласный (в'Ьдь ^ самъ по себ'6 мягокъ), но у есть и въ староцерк., 
и самому юсу зд^Ьсь соотв^Ьтствуютъ только § и ^. Какимъ образомъ 
возникло чередован1е % съ § — это вопросъ невыясненный. Было 
высказано предаоложен1е (Потебней, Лецеевскимъ), что въ стар^Ьй- 
шую пору существовалъ всего одвнъ носовой гласный, а именно 
а носовое, почему и употреблялся одинъ знакъ: ф или а съ нере- 
черкнутымъ кончикомъ, и только впосл^дствхи изобр'Ьли знаки 
§ и %. Если это в']&рно, то нужно предположить, что праслав. 
е и б у Поляковъ слились въ одно носовое а (умягчительное, или 
неумягчительное), которое посл^Ь вторично развилось въ гЬ же е и о, 
но уже смотря по своей краткости или долготе. Носовой элементъ 
польскихъ юсовъ не у всФхъ поляковъ звучитъ одинаково; онъ про- 
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износится различно по говорамъ и то божке^ то менЪе приближается 
въ тому же элементу французскаго произношен1я, но никогда не 
совпадаетъ съ нимъ. У Французовъ слышится настоящая пригнуска: 
произнося гласный, они сопровождаютъ его носовымъ резонансомъ 
(который происходить оттого, что ротовая полость при произношеви 
гласнаго не разобщается съ носовой посредствомъ поднят1и нёбной 
занав'Ьсви — чтб необходимо для образованхя чистаго гласнаго): Ьоп, 
Ьоп1в, опс1е, ЬотЬе=Ьо, о*, ок1, ЬоЬ. По-французски положен1е 
носового гласнаго почти не вл1яетъ на него: Ьъ только что приве- 
денныхъ прим'крахъ повсюду одно и тоже о, разв']^ съ ничтожными 
оттЬнками; по-польски, напротивъ того, положен1е им-Ьотъ большое 
8начен1е: гласный произносится съ пригпуской, а зат']&мъ слышится 
еще почти полный носовой согласный, съ окраской отъ посд'Ьдую- 
щаго согласнаго, нпр. к^1 уголъ (областное кутъ) произносится 
какъ коп1; передъ губными носовой элементъ близокъ къ т: 1§ру= 
йтру; передъ задненебными к, е» сЬ — къ Н айиИеппит, т. е. къ 
латинскому л передъ 5, к: ап5и18, ипсиз, къ греческому звуку въ 
подобныхъ соединен1яхъ, который изображается буквою у* ^уу^^о;, 
бухо(;, ^ух^с;, къ н-Ьмецкому п§: 1ап8в долго и къ п въ соединен1и 
пку нпр. депкеп думать: г§ка=гёпка, т%ка=топка, 1§21=1еп21. 
Въ исход* носовой элементъ обыкновенно изчезаетъ: шо§§ произно- 
сится то^е, то§% могутъ — то§о; но онъ слышится въ однослож- 
выхъ словахъ: 8% (сжть)=80. Теряется носовой элементъ еще пе- 
редъ л и з(, нпр. въ^длъ — \^гщ1[ произносится взёл, въ^дла — ^^^{^^а 
произносится взёла: первоначально, очевидно, эти формы произво- 
сились съ носовымъ элементомъ, чтб подтверждается народнымъ 
выговоромъ ихъ \умбп, \У21епа; цт и §т встречаются въ такихъ 
соединен1яхъ, какъ §]:о\у§ш вЬтасИ (въ староцерк. переложевш 

ГМ\Ш. 1€СМЬ НСТрЛТНЛЪ)— прОИЗНОСЯТЪ: ё^О^УбШ. 

6. Судьба е въ Польскомъ сходна съ судьбою его въРусскомъ. 
Во первыхъ оно умягчительно: ведешн — У1\ейъ1е8ъ^ нево— шеЬо. 
Умягчительностью исконное е отличается отъ е изъ ъ, но совпа- 
даетъ съ прояснившимся ь и ^съ^ «, однако оно разнится отъ 
нихъ передъ твердыми зубными и передъ г: е исконное подвер- 
гается зд^сь разширев1Ю въ о, конечно съ сохраненхемъ мягкости 
предыдущаго согласнаго: вед*— ^уг10(1§, седо— 81о1:о, жеил — гопа. Это 
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вторая черта сходства съ Руссвшгь язйкомъ. Равннца однако въ 
^в^ей^ ^юшъ, Ч!га 1) у наеъ "вепрёаЛтжвап услопемъ раширенЬ! 6 йв- 
я^ до ^ ляёг» удартемс^еть (шоъ в% хжяовехнкорусскожъ и л^1^ат]грЬ01(^ 
оящш: провзншпеши), а Пошга говорягь Ы%<1бк, ]шо<1о\гу, ехоюЬ^; 
'мъ №зш ^^ ва^польсст проаенившШся ь не подвергаемся ра8шйрен1Юу нп{(.: 
йьс!, по-русежи пёс, а по^польсвя р1ев, поуьтъ — почбт и росне! 
{чнсяо); 9) оо^руескя ра811прее1е цровсходить не только передъ т^ер- 
днхн вубнямж, но передъ всявикъ тверднмъ согласннмъ: твплыв? 
по-польсжя 01бр1у, утбв— оо1ек1. Отъ основного звукового закона 
встречаются и увяонешя. Появляется вторичное разшярен1еу гдЪ еМ 
не должно бн бить: нн вндямъ слова — ^рошот (почва), ро21б1х1ка 
(эаияника;, къ дьйь-*^еп уменьшит, есть йгЬпек. Иногда им 
п вйходнп» ш вм. 1а: ргейА образуетъ уменьшит. р108пка лкш 
р10вв]|ка. Срав. русстй выговоръ — звбздн, гнезда вм. з1к'Ьз^^и, 
гн'Ьзда. 

КромЪ раявшрешя, звукъ е споеобеяъ къ сжат1Ю шИй наклоне* 
«1Ю (ёе1ёшвп1в, росЬу1еп1в): исконное е и к п(/нблшваются <» Ч', 
или находить въ 1. В^обнвмъ Ке обравою а сближается еь о, 
о переходить Въ п. Письменнымъ знакомъ ожат1я слуятъ акуть, т. е. 
пишутъ ё| 6, ^ Отм1ЬтимЪу что знакъ ^ употребляется довольно непо- 
еоН^ХОвательно; отчасти вто д^Ьло правописашя (не всегда обозначают^ 
ежапе), отпсти вдФсь ссазнваютея д1аяектиче<)к!я особенности. На- 
клонены, кагь уясе сказано, подвергается е^ соотв^Ьтствующее основ- 
ному е, или проиашедшее ивгь ты Такимъ обравомъ нм^Ьемъ ё въ 
р1ёгге=пе^Н1е изъ е, въ (Ыёа^^датд — изъ а. Кавъ существуетъ но- 
лебаше между двумя заменами юсонъ, т. е. какъ чередуятй! % и 
^у такъ чередуются в и е, б и о: сЫёЪ, род. сЫеЬа, В6^, род. Во^а. 
Сжапе происходитъ обвкновенно въ замкнутыхъ еюгахъ, т. е. 
вончаюнщхея на согласнвк — сЫёЬ, р1ёгге (ближайшимъ образомъ изъ 
^г]е). Это услов1е повторяется ивъ другихъ языкахъ приявлепи, 
соотв^тствующеиъ польскому наклоненш, — въ Чешскомъ, Серб- 
скомъ, Лужицкомъ, и въ нарФчш Малоруссвомъ (въ послФднемъ 
о и в въ замкнутнхъ слогахъ дали !: пхп — поо^ П1ч — пёчн). 
Кром^Ь замкнутости слога, услов1емъ сякат1я у Полявовъ является 
еще голосовость (звонкость) сл^Ьдующаго согласнаго (звоние или 
голосовые согласные, вто — Ь, к, д, г, г, \у, а также сл'Ьдуюоце не- 
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нм^юпце соотв^тственннхъ глухихъ или безгоюсннхъ: 1, }, г и ] *): 
Р^Ь, род. й^оЬи МОГИЛЕ! гбд — ^годи, у^бъ — угоъпу г6у^ — го^яги^ 
-^бйка^ пбгкщ 8<Я — воН, \у61 — у^бкщ Лугбт — (11^ога, д^гб^ка, 
2<1гб) — тЛщп (староцерк. н^^^н истечете — корень |И1: ^и&тну рт- 
ти; развипе д между ; и ^ известно и Староцерк., нар. ивд^и&тк, 
|М1д(^«1интн рядомъ съ н;|И111«тн, (мц^шити). Вм. голосовыхъ Ь, 4 
и т. д. точн'Ье было бы говорить о первоначально-голосовыхъ, т. 
к. въ большинстве случаевъ эти 8вукИ| находясь въ исходе или же 
оередъ безголосными, и сами обезголосились, сохранивпгась лишь 
на письм']^. Въ видЪ исключен1я 1) н'Ькоторыя слова представляютъ 
смпе дередъ безголосными — таковы глагольный формы гбв!: росъ, 
шбс мочь, моштн (пипхутъ обыкновенно тбЛъу во это ошибочно), 
2) встречается сакат1е въ открытыхъ слогахъ, нпр. ^га, кгб1- 
кгб1а. Еще нужно заметить, что б (вероятно путемъ подражанхя) 
является и вместо вторичнаго о, представляющаго плодъ разшире^ 
шя е: 1аг20<1а, стадо (=малорус. череда, стрц. ?(^«дд), род. мн. — 
1х2б<1, какъ отъ до^а — дб^, гбЫ (черепаха)— основная форма жьдиь 
(древнейшая форма жьаи, род. жьдъве); т1б<1 при род. Ш10с1а. 

Сжат1е а, при которомъ оно приближается къ о, составляетъ 
доетояше языка стариннаго ш языка народнаго, поэтому и буква 
а ве принадлежитъ къ обыкновенной польской графике: 8^1^1пка 
(стклянка), р1ек^г2; (пекарь); \уо]:^ (онъ) кричитъ — прим^ръ сжат1я 
въ открытомъ слоге, причину котораго следуетъ видеть въ воз- 
никшей путемъ стяжешя долготе: угокё. произошло изъ первона* 
чальнаго *вода16ть. 

Сашпе не въ ивыхъ только случаяхъ, но и вообще есть 
следъ долготы: это ясно изъ сравнен1я еъ языками Чешскимъ 
и Сербскимъ, где мы находимъ напрнмеръ выговоръ ВиЬ, 
Ббг, лбд съ долгими гласными, при косвенныхъ падежахъ ВоЬа, 
Бога, леда — съ краткими. Возмоашо однако, что у Поляковъ вро- 
тяженхе рано вызвало качественное изменен1е гласнаго и само 
утратилось, и что въ Польскомъ языке издавна не было долгихъ 
гласвыхъ. Мы имеемЪ| правда, свидетельство первыхъ польскихъ 



'*') Таковы еще носовые ш 1 п, но т1^ отчастн собтавляютъ шсключевхе: 
ело передъ ними въ настоящее время не бываютъ сжатын. 
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граюсапкокь, Парвоша (XV в.) и Заборовсваго (ХУ1 в.)| о су- 
ществовшш въ старину до1Г1[Х!ь гдасныхъ. Объ &^томъ же свидЬ* 
тепствуеть н удвоеше гласныхъ буквъ въ письме Х1У в., наш* 
сав1я въ род^Ь раапу Воо^, Ьтъее^ (Ъггё^). Въ виду этого дону- 
скаютъ существоваихе долгихъ гласннхъ въ Старопольскомъ и но- 
нЪйш1е грамматистц: Бодуэнъ-де-Куртен», Мадиновск1й, МалъэцБ1й. 
Противъ указанныхъ взглядовъ выступидъ Антонъ Семеновичъ (^О 
мнимоиъ БОличеств^Ь гласныхъ въ Старопольскомъ*:, ПеЪег (Це 
тегтешШсЬе ^^1ап^^Ш <1ег Уоса1е ип АКроЬшсЬеп); онъ увавы- 
ваетъ на то, что ЗаборовскШ говорить не о своемъ времени, а 
Парвошъ имЪетъ смутное понвпе о долготЬ, и его долпе гласные 
можно считать наклоненными. Однако на возраженае Семеновича 
основательно зам'Ьчаетъ Миклошичъ («О долгихъ гласвыхъ въ 
Славянскихъ язнкахъ": ПеЬег Ше 1ап^п Уоса1е ш <1ед в1аУ1вс1|еп 
ЗргасЬеп), что, въ виду соотвЪтств1и другихъ явыковъ, польское 
сжапе есть несомненный сл^дъ долготы, хотя бы и утраченной 
веема рано. Чтобы покончить со «сжапемъ*, слФдуетъ упомянула 
еще объ одной графической особенности, которая, при чтенхи старо- 
польскихъ ивданШ, можетъ повести къ опшбкамъ; а именно: В1^ 
старину сжатое а обозначалось не акутомъ, а отсутств1емъ акута, 
хакъ что ёк равнялось а чистому, и о — а наклоненному, нпр.: старое 
написаше рап=:теперешнему р^. Еще нужно заметить, что, хотя 
въ настоящее время о произносится какъ щ но надо думать, что 
5 не сразу получило такое произношен1е, а что сначала появилось 
среднее между о и и — о узкое (н^м. о въ го1Ь, франц. о въ еаи). 
I и у. Отношеше этихъ звуковъ къ старийнымъ н и и въ 
Польскомъ то же, что и въ Великорусскомъ, т. е. вообще н и V 
сохраняются. Впрочемъ, польск1е и не такъ широки, какъруссше, 
а н'Ьсколько ближе къ д. Случаи изм^неихя основныхъ и и Ъ1 
у Поляковъ почти гЬ же» чтб и у Русскихъ. Такъ задненебные ^ 
и к соединяются съ 1, а не съ у, и староцерковные и праславянск1е 
слоги си и къ1 перешли въ ^ и к!: кын — кц (палка), г^ка, род. 
г^к! вм. ^&ки; &п^ гыби&ти. Не параллельно съ 1 и 1^ шетъ х: 
первоначальное П1 является въ вид'Ь средняго (довольно твердаго) 
слога, который пишется сЬу, нпр. сЬуНб (наклонять), сЬуЬа (ошиб* 
ка), тасЬу (мухи). Если и въ соединеши съ задненебными дали 
1, то съ другой стороны, 1 посл^ шипящихъ и посл% ц разпшри^ 



12 1 и у. 1з и Ф- Р3> Ь], V^ и пу. 

лось и сбл&81<д0сь съ и: гу\уо1 жизнь, 82;у<11:о шило, су&а — и ш& 
ороизносимъ жывотъ, шыло и лишь на письме сохраняемъ букву 
и (носл^Ь ц йерфдко даже пишутся ы); сгувку, згсгу* — и у насъ въ 
сдогахъ чи, щи шировое г, смакйвающее на ы. Еще зам^тимъ, что 
1, не им^я на себЬ ударен1я, нер'Ьдко становится безсложнымъ, 
ч^ливаясь съ предшествующимъ гласнымъ въ дифтонгъ и оставляя 
мягкость на согласномъ: кири^=коулоун (покупай); 81ап (стднн), 
Ьуб (бш1|). Явления эти повторяются бол^е-мен^е во вс%хъ но- 
вославянскихъ язывахъ. Особеънбстыо Польскаго языка Ефедё1^ав- 
ляется превращвн1е слоговъ 1г и уг въ ег: 81его<;а, итхегаб, ро- 
^егаб, вег; встарь было еще 81го(;а, ит1габ, рог^габ, зуг. Срв. так- 
же выше, стр. 3, внизу. 

Согласные. Смягчен1е мгновеяныхъ зубныхъ ( и (1, т. е. 
в{)^враШен1ё ^(0(^лавянСкйx'Ь сочет^й{й (] 1* ф', въ Польскомъ языкФ 
даетъ свистящ1е с и йъ: св^т+^а звучитъ въ староцерк. свмт'^йъ 
нольс. йшёса; мед+за — межда — тхейга; лет]л — лбштж — ^1вс§;вид]л — 
сиакдж — \У1(12§. Одинаково съ 1} и су изм'Ьн^1ются к! и ^ (=к1, т. 
к. § передъ безголоснымъ I переходить въ безголосное к): пек+тн — 
явшти— р1ёс, мог+ти — моштн — тбс (Срв. стр. 10). 

Однако есть случаи, гд']Ь А и I вместо свистящихъ обращаются 
въ шимпце, именно, когда имъ предшествуютъ звуки виг: сЫо- 
в4а6 (с4чь)— 1 л. наст. сЫовгсг^— и(, а не сц-^ ^Ылб (свисгЬть) — 
^12(12§ — ждж^ а не здз. Эту странность можно объяснить т4мъ, 
что основное емягчеше ^ и <}^ давало ц ш дз мягкхя, которые! 
только впосл%дств1И отверд']Ьли; въ соединеши съ в и г мягкость 
сохранялась, и 6ц, ^дз давали йч, жд;&, а потомъ уже поотверд^ли. 
Изъ 1( и дз легко объясняются замены 1] и <1^ во вс^хъ славянскихъ 
языкахъ, и потому ихъ можно считать праславянскими, трудно только 
объяснить староцерковное и болгарское шт. 

Смягчен1е губных ъ. Губные смягчаются непосредственно: 
г1ет1а при стрцрк. ^ешп, ^аЫе^ по-рус. грабли, гбга^, -1;чгк1 — 
журавль, нвля. Есть однако слов4 С2;ар1а цапля, ^оЫа пло« 
тина, 11]бп1ох^1§ младенецъ и н'Ькот. др., въ коихъ, если они д'№ 
ствительно представляютъ штовыя наставки -^а, -^§, произошло 
элевое емягчен1е губныхъ. Можно бы вид'Ьть зд^Ьсь архаизмы, а въ 
другихъ случаяхъ говорить объ утрате звука I, отчасти фонбтичё^ 
ски — меньшильное ^гаЬк! изъ ''"ртаЫк!, назывникъ кбга^ изъ 
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*гдга^1» отчасти — ор^мъ подрмцш; 90 это врош^к уло^м лжшл 
у гшгаюю, ткк едкштавя 4Ч9РЖ» мрю!^ юик» аоитя^ ш^шлмшкг 
цъцщшк (црльски 1иЪ1§, ЫЫопу, ]:о^1ё, 1:о1^1оц|г, капш/б, каг. 
пцопу) находв1всь подь дамещемъ всФхъ остальных^ формь,— <^ 
въ добаво!» ае^ь^ ^ смущаты»! гЬыл обстоатедьством>» N01 
слово кгор1а илда вхенно въ ергцр^^Аппъ псалюряжъ авдммш 
въ вцд4 кгорте (хнож. ъ) . 

Зъ Польско»! аагь н въ Русско1гЬ| сально раввата магаоеть^ 
н тв(врдость: ббдыпав часть согласацхъ уммгъ быт. я мятюш и 
туерд)П|а и умягчается 1]#рй|ълс1Ь1и1 узахми глаовшнц врешвнммн 
1фаславявски|1ъ б, м, п», а и ъ. За1|1(тв1гь однако €д4и|ующеа: губ^ 
нне Ь, р, щ т не бнваютъ мягкими въ иаглатенш: Шуг (^ сред-' 
^1ее, тахъ что м,|гвость даже на пнсьм'Ь обыкновенно не обовначаатса),, 
р<ц. Шта. Не бнваетъ мягкимъ 8ву|;:ь сЬ» хотя оередъ увкима гаас*^ 
ннми он^ , я^аолько ^гче, чАщ, т9^я> отроками. Можно б1рааать 
также иагюсть вву^овъ в, ъ^ с, ^г, ибо, будучи мягкими, они 
цраблажахггся къ дшдящимъ. Вовсе^^не бвваютъ мягкими I ж Лу 
ибо { Ук Л подверглись вторичноау изм^ненш и превр|1тились въ 
6 щ Лг: с1а81о— тФстч), ЫьА — д^Ьдъ. Та1(а1|ъ образомъ с' и М со* 
охв^Ьтствуютъ русскамъ мягкимъ I ж д^ "^1, ь. ^ ж Л церадъ^ увкима 
гласными,, (У Б^Моруссовъ^ какъ а у Поляаовъ» п1 а ^ переши!/ аъ 
я а Ы: ц^Ьсто, дз^дъ). Оть 4 а И, слфдуетъ 0(г«чагь с ж .Аж 
твердый, которня восходятъ къ щюк»аа^ ц ж Н (аоелавяо. к а ^), 
и|а равняются смягчещю < и <{, т. е. восходятъ къ ора(ц. (; и ф'. 
Не^ бнваетъ мягкааъ и звуа> г: мяпой г долуталъ шепеляан^ ылг 
говоръ— 29Ж| который въ современномъ язык!» упроетался ^9ь от 
(являясь аноща н Щ вад4Ь бевголоеааЕЧ) ш) и притомъ отверд^лъ. 
Примеры на п см, на< стр* 2. Въ отарану, а оттсти въ народмвхъ* 
говорахъ мы нажодимъ гг {рж^ |т) оъ. бол^еняевДе авсше^- 
нымъ г (кавъ у Чеховъ). Обравгнмъ здФсь внамавк на соедннав1а 
^яя^ 2г^ заминаемый по^>едствомъ 1$г и хп 1$ге<1ш, 1$гоёа или 1&гко^ 
середа, хгешс,а иди ягкещоа* 

Некоторый ос^обенноста въ./е/а1(егаа4н ав]ловъ* Прежде, 
всего сл^Ьдуетъ отм^тихь огласоаау пдавно-чисшхъ соввучШ (ооедв^е* 
шД ддаввщъ г и 1 съ чисшми маеномв), т. е. тДхъ, гд& по-ру<иши 
зам&чается полноглас1е. Ш^втгЯаппи соввупа^ воторш. а» Рус^ 
явауютоя в!^ видЪ 0^, «4^, въ Стрцра. ^ ДА, по*польска нредегав- 
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лшшурь го, }о: Ьгода вм. б||ДАД9 §}о\^а вм. гаакд. Такое о явлле1гся 
ваогда и во вторичвомъ вкд^Ь, шкъ ^: кг<51 — король. Когда въ Старо* 
церк. мы й1к^бмъ|р^1, м иосл'Ь согласяыхъ, а по-русски ере и^ еде (иле 
оло), тогда по-аольски замечается одно е позади плавнаго: гге, 1е. 
Правда, во многихъ случаяхъ (нпр. Ъгге^, ^2;е\^о, 81т2ес стеречь, 
т1е^о мелево, 1п1ёс молоть, т]ёко) не видно, произошло ли по^гьск. е 
изъ е, или изъ %; но гд% старинное различхе сказввается благодаря 
ра8ширен1ю, тамъ мы видимъ, что им'Ьемъ д^ло съ исконнымъ е: 
береза— Ьггога (не Ъггага, чт5 указывало бы на 1), пл«1Ъ (рус. 
подонъ: пл'Ьнъ — церковнославянское) — р1оп (добыча, урожай), 1Г(^мъ 
(черенокъ) — 1г20п. Какъ Русск1й языкъ вместо староаерк. Л1 представ- 
ляетъ не только еде, но т&кже (притомъ чаще): оло, тагь и по- 
польскв, рядомъ съ 1е и вторичной заменой его 1о, является 1:о 
(со вторичнымь изм^нешемъ 16\ прим'Ьрами чего могутъ служить 
слов4 хдт— «олобъ — ШЬ, р. ШЪп; молокососъ — т1:окоз. 

Бкце остановимся на н']Ькоторыхъ случаяхъ упрощен1я мяг- 
кяхъ согласныхъ. Эти звуки въ иныхъ соединен1яхъ могутъ упро^ 
щаться въ ], который они въ себ1 содераштъ; именно ^ является 
передъ с, с^, ^, вм. б, <1{, ^, г: къ слову оо1ес (отьць), род. о]са 
изъ о(Зса2:$оты|А,^*— форма о^са повл1яла и на имен, и изменило его 
въ о^схес; гЛга^са (предаггель)=2:*||^рддьчд (корень — гас1: гада совФтъ, 
срв. в'Ьм. Уеггй1;Ьег) изъ ъАтйдАсв.'^ \т1е$=г=8ьсь (деревня), а при^ 
лаг. вьсьоши — 'те^зк! вм. те^к!. Такое у прощен1е произошло и 
передъ тъ (очевидно въ то время, когда это былъ еще сложный 
звукъ рж^ а не простое ж), нпр. о\^ь^тн дало и]г2е6 изъ агггеб. 

Объ ударен1и. Ударете въ Польскомъ язык'Ь всегда пад&етъ 
на второй слогъ съ кон1)(а; доПпа, твор. множ. доИп^пи, ро^б^у^^ — 
элевое причаст1е ро16гу}, женск1й родъ ро1о2у1:а, к^'ко! (куколь, 
сорная трава), род. к%к61и. За одно цЬлое съ суа^ествительнымн 
считаются предлоги, тикъ что на нихъ переносится удареше одно- 
сложЕыхъ существггельйухъ (однако не всегда). ПримЬры: (1д п6^ 
(къ ногам'ь), \^ё 1$ше (во сеЬ), но пй лт и^ на 1^4^81 (въ деревн^Ь, 
на д»ч^^), с11а хбп, Ао п^^ кос^апЫ. Бромб подобныхъ полуисключен1й 
встр'Ьчаются и д'Ьйствительяыя и€БД1{>чея!я: словк съ ударешемъ на 
третьемъ олог'Ь еъ конца: окдЦса при окоИса, ггесгроврби!^ 
пре ггесгровроика; б^^еш при о^1ет. Дал^^е ударен1е на третьемъ 
ся&гЬ Ш1^8>тъ ваимстмвмныя изъ Лапшскаго слов4 на 1а| 
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11Ш1, по>оодьсЕн яа 1а, у^ 'Ц"^! уо^) н^Р- ВтШа, ^Отёоуа, ^зп- 
п^хуапц впрочвжъ, ве[Икхю подюдпъ эта слова подъ общее пра- 
вяло, хкмяя оюнчашл ахъ одноыожнвии: ЁтЦ1а, Огдена, рттпАг^шп, 
а простой вародъ проввноекгь (икъ проавносвп и въ старину, 
тгб вино 00 рявнаяъ старвяннхъ ооэтовъ): ЁтШ^а, 6гес)]а. И 
на С1втъ 11рав(ШЕСаяп1 тавяп сювъ вак'бчаетса рвзногшск: одна 
юшЕуть в» ннхъ 1, У, друпе~л, третья'^, у^. Еще одно веиюче- 
ше (Еоторое, понаауй, не есть настоящее исклютеше) ин увядянъ 
п морфодопи, при раас11отр1н1и гхагодъвнхъ форяъ. 

Иорфолопя. 

Скловен1е. 
польспй утратнлъ 
лишь отд^льння ^ 
звачешя, а идутъ 
родной р^чи нер' 

СЛ'ЪДЪ ДВ. Ч. ИОЖЕ 

в1о\пе (уивой ГОЛ) 
жоторую впроченъ 
употреблялось еще 
лось строго: у 1 

Еровое снлонек1е. 

Чтобы вредставить вс^ особеивооти ероваго екдоввв1|, вевьхенъ 
вФскодько образцовъ: сЫор ди одуп1евлеввыхъ вредяетовъ тввр' 
даго раивш, ^Ь — для веодушввленншсь юго-же различхя, кг61-~ 
длг одушевлвнныхъ нягкаго ряалнч1я я к^ко!— для неодув1ввлен-- 
ныхъ этого раиячи. Не всегда одяаво вуашо <будвть. обравовывкп 
ВСЁ оадехв отъ втнхъ слов^, потону что мягкое я твердое разлвш 
во нвогихъ оадежахъ не расходятся .уже В'ь О^цераоввомъу'а 
новые языин ев\е бод'Ье сгладвлн ра8лич1в, нряиЪвяя вхъ друтъкъ 
другую разоноа же между одуашвлеввыив м веидушмдеижав 
(ивогда вместо того между лвчнымв и нелвчЕими) скаавваетоа 
ляшь въ немвогихъ падежах^ Она попадается намъ прежде веер» 
въ родном» падеаюл: одушввленныя ям^Ьютъ а: сЬ^орл, кг<иа, ве> 
одушевленныя — зашедшее сюда явь укоааго саовеша «: Л^Ъщ )и^ 
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к(^|о^ Ц9^ Э№го дф{фи да есть одвам ц^лкЯ ртдъ штюлешй* 
Правда^ одушевденяыя строго вккдеряшваютъ а, ц чуть лянеедпк^. 
ст#/9Р]9РР№ иомюздще|«» авлаетея слово угбк^ род. ^о1а, которое 
помиэтъ свое древвее свдоае&1е. Но очень много нсыюченШ ввъ 
втрррв 'Щр^ црк^КЧа: мвого неодушевл. ям^ютъ а: сЫёЪ^ сЫеЬа; 
8уг (вер), 9уга; щ]^^ недьнЕца, ш^упа; ко1$еЫ, УиоАлоЫ.; к^%у^ 
(крестъ), кггуга; щхе^!^^ дшевцса и др. Иные слова калеблпся 
неаму 8ТИМИ двумя овончан^ами: 1ав, 1а8а и -и; дтбщ <1шога и -и; 
8161, 8(;о}а и -ц. Ошнчанхе и распространилось съ теченГем» ьре^ 
мени на счетъ а; въ стари нномъ языкФ нер'Ьдко видимъ а тамъ, 
гд'Ь впосл'Ьдств1и обязательно и: 1а^, 111<1ау теперь 1ада, паг5(1, па- 
года, имеющее и теперь а въ вырахеши со № па|*0(1а (сколько 
тутъ народу); роз1, ро81а. Особенно много исключенШ изъ вашего 
правила представляютъ слова мягкаго различая: 8д^^сь, кром^ от- 
д^льныхъ случаевъ, указываютъ н'Ьсколько окончанШ, принвм^ю- 
щих'ь въ род. а, таковы: агг, егг, еп, е1, ее — вообще въ этомъ 
разлцч1и исключешй стол1^ко, что они чуть ли не перев'Ьшиваютъ 
правило, которое оказывается такимъ образомъ справедливымъ тцщщо 
для тцердаго различхя. Чешсмйязыкъ, разделяя особенность польскаго 
относительно твердаго ра8лич1Я| въ мяг^омъ постоянно употребляетъ 
е: нпр. коико!, коако1е; кш, копе (е посл'Ь мягкихъ согласныхъ 
получилось изъ а). Неравном'Ьрность употреблен1я окончашя и на- 
ходить себ'Ь оправдан1е в^ то]^ъ, что непосредственное вл1ян1е 
уковыхъ основъ могло быть только на твердое различге. 

Добальныйпш Въ отомъ падеже окончан1е уковаго склояен1Я| 
оуп, полущио больпюе распроетраненве и сд4клалось обывяовеннямъ 
окоячашемъ: ({^от, кгб101рп. Давальникъ на а уже составляет 
ибвяючеи1е: его чаще другихъ образуютъ слова односложный, нпр. 
Ъо^О) Ъга^П) кта(и, ^а1ги, сЫеЪа. У н'Ькоторыхъ еловъ замФ- 
чаесся к^лебаше; такъ нпр. отъ слова к^! (уголь) будетъ к41а и 
к^^итку отъ 1еш— -117П1 и 1\^01рп. — ^Вниман1я заслуживаетъ еще т6, что 
въ мяпвфмь различай мы им^Ьемъ то-же о\^ вм« требуемаго прасла- 
вявемй ф^ в ет ик ой е^ — въ Староцерк. юн1ев11, 1|кс11(^1ев11 . О не 
МОГЛО' фонетически получиться изъ в, т. к. слФдуюпцй звукъ мяг- 
К1Й, а въ до<1!авокъ изъ числа тЪхъ, п^эедъ коими вообще не про- 
исиодцт^ развшренк. Въ старину иногда встречается и еуп^ нпр. 
кгё1еш> ^однако и тогда уже от преобладаетъ. 
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• 

Вииильный под. Зд^сь, кавъ н по-русски, проводите! различхе 
между одушевленными и неодушевленными: |у вторыхъ вин. п.= 
назывному, а у первыхъ р<5дному. Въ старинномъ изнк^ виниль- 
никъ равный назывнижу 'встр'&чаетси иногда и у одушевленныхъ, 
нпр. ^ег2§ 1^ Ь6^ о(са, МоугвИ па АЛата о ^^61 (онъ авало- 
вался на Адама нзъ^за вола). Въ настоящее время эта форма со- 
хранилась въ н'Ьсколькихъ нар^чныхъ выражешяхъ, нпр. Ш ък 
т%ц губ ЬтвХ ък ЪгвХ (жить душа въ. душу), ртъеЫ^^ рге гу^^ 
Вд^ (ради Бога). Такой винильннвъ употребляется и тогда, когда 
имя святого служить для обозначепя его праздника, нпр. па' ^1?п§1у 
ШсЬа}, въ Михайловъ день (но и па буп^^е^о ШсЬйа). Иногда 
Поляки, подобно Русскимъ, д^аютъ отступлен1я въ другую сто- 
рону, т. е. придаютънеодушевленнымъ окончан1е а. По-русски найти 
гриба, по-польски гпвХейб в^уЪа; по-русски плясать трепака, 
по-польски (абсгуб теппе<а; также ртаб (ога (ходить съ туза). 
Впрочемъ, иные изъ этихъ елучаевъ представляютъ, в'&роятно, не 
вннвльный, а родный падежъ. 

Зовный п. Въ 8томъ падеже отражаются обычныя староцерк. 
окончан1Я, т. е. • въ тв^домъ, и о^ въ мягкомъ различ1и, нпр. 
о11)ор1е1, д§Ые!, кгб1а!, к^ко1п! Сохраняются и старый формы со 
смягчешемъ: Ьохе!, о^СЕе! Однако зам^чаегсл стремлеше уклониться 
отъ смягчен1я, для чего пользуются заимствованнымъ изъ мягкаго 
разлнш окончашемъ а, и образу ютъ нпр. отъ слова вграк 
(скворецъ) — вграки!, отъ 82р1ев (штонъ) — 82р1ерт!, отъ ^пиеоЬ — 
|$1шесЬп! 17 является и послФ другихъ согласныхъ, нпр. вупа! 
Правда, въ зтомъ словФ отражается его древняя принадлежность 
къ уковому склонен!ю, но и встр^Ьчается и въ новотворкахъ, нпр. 
1и<1и! и ё21а(1а!, рядомъ съ (Ыадгхе! Относительно двухъ посл^Ьд- 
ннхъ формъ грамматики рверждаютъ, что первая значить д'бдушка, 
а нторая— нипцй. Врядъ ли это не выдумка. Впрочемъ, н'Ькоторое 
основаше для такого утвержден1я можно вид^Ьть въ томъ, что 
<1г1аё21е форма архаическая и потому болЪе торжественная, такъ 
что къ нищему ёя, в'Ьроятно, не прим'Ьнятъ. Что касается формы 
1||(111, то для ея возннкновен1я есть особая причина: образованное 
по обыкновенному способу 1ас1г1е1 совпало бы съ вазывнымъ и зов- 
ннмъ МП. ч. къ слову С2}о\\лек, которое, какъ и по-русски, само 
не образуегь ми. ч. 

2 
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* 

Творный п. представляетъ 0Е0нчав1е бт, нпр. сЫорет, кгб- 
1ет. Въ этомъ оБончан1и отражается староцерв. ъмь и шь 

Мтьсшный п. совпадаетъ болФе или мен'Ье съ зовнымъ, т. к. 
иы'Ьеть окончаше е изъ древняго % и перенесенное сюда изъ 
уковаго склонен1Я и, которое употребляется въ мягкомъ различш 
и у словъ на к, ^, сЬ, ннр. па (1§Ые, \^ к%ко1и, "(у гпака, "(У Ъорт, 
\у ЛасЬц. Старинный языкъ посл'Ь задненебныхъ представляетъ еще 
и наставку е, .передъ которого к, §, сЬ изм'Ьнялвсь въ с, дг, въ, 
нпр. \у ^§2усе, \у ЬоЛге, \у дивге. Оконч. и въ мягкомъ различш 
употребляется издавна: уже въ стар'&йшихъ памятникахъ н'Ьтъ ор* 
ганическаго 1, за исключен1ем% одного прим-кра въ Маргаритиной 
(Флорганской) псалтыри: па 81о1су отъ слова вЫес (седалище), да 
и этотъ примфръ можно признать чехизмомъ. Въ м^стномъ и совпа- 
даюшемъ съ нимъ зовномъ падеже заслуживаетъ вниман1я одно 
звуковое явлеше: т. к. зд^^сь является мягкое окончан1е, то соглас- 
ные твердые въ другихъ падежахъ оказываются мягкими, и передъ 
ними не происходитъ разширен1я цредшествующихъ имъ е и «| 
нпр. ап1о1 ангелъ представляетъ зовн. и м'Ьстн. ап1е1е, 1а8 обра- 
зуетъ 1е81е, йу^геЛ — ё\У1ес1е« Однако изъ этого закона есть значи- 
тельное число исключешй, такъ отъ Ш, 1о<1и — па 1о(1г1е, отъ 
в(г2;а1 (выстр'Ьлъ) — "(у д(;гга1е; о и а въ эти формы зашли изъ ;фу- 
гихъ падежей: срав. русскШ выговоръ о клён'Ь, въ полёте, на 
берёзе. Нер'Ъдко зам'Ь чается колебатоу при чемъ обыкновенно 
иреоблалаютъ цереиначенныя формы, нпр. РЫт — Р1е1гге, но чаще 
Р10<;гге^ (1г1а1: (часть) — йъхеХе^ но обыкновенно <1г1а1е. Вторичная 
огласовка встречается уже въ старопольскомъ, хотя тамъ нередко 
сохраняются утраченныя теперь самородныя формы па 1е(Ые, ^ 
тгейъгь (теперь \у тгоЛтЛе). 

Мнооюинный назывникъ. Въ этомъ падеже 'является различхе 
между именами личными и неличными — говорить про оконча- 
Н1Я ^личный* и „вещевыя^ (при чемъ однако къ предметамъ от- 
несены и животныя). Личный имена сохранили древнее окончаше 
назывнаго падежа, неличный придали ему окончате древняго ви- 
нильника. — Окончаше именъ личныхъ твердаго различ1я ^есть 1зв 
основе, и староцерк. н, окончанге вещевое у=осн. Ъ1. Мы им^мъ 
назывники сЫор!, но (1$Ьу, з^ру, ог1у (огге!:). Понятно, что, по 
изложеннымъ выше звуковымъ завонамъ, мы иногда находимъ древше 
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И въ в1дЪ 1, нпр. \<п1к1| а съ другой стороны— в въ видЪ у, 
ваар. отъ слова игг§<1шк (звужовоВ цереводь. есть |уряджввъ, лота- 
чесий — чиновннвъ)-г-иг2^дашу, от> слова ра^^о^аг — ^р1^о^«гаг2у. 
Передо оковчанвемъ 1, разумеется, должны происходить изм^вен!! не 
только задненебныхд^ и. г, но тавже 1 и д, надр« в^иёеп! — 8^и](1еI10^, 
2у(1 — гуЛтл. Относительно слова тшеЬ — ^тп181 сд&дуетъ заметить, 
что зд^Ьсь древнее на первый взглядъ в! 1фои80Н1ло изъ вгу: по- 
старопольсви было ттвъу^ н лишь впоел^дствш , на м^сто у под- 
ставили обывновенное личное овончаше г, при ченъ въ перешло 
въ й*). Во множйнномъ назывнив'Ь, при его мягвоиъ окончавш, 
естественнО| долашо было появиться тавое же волебаше въ огласоввФ, 
вавое мы видели въ н^воторыхъ однйвныхъ падежахъ, нпр. отъ слова 
ап1о1: мы им^Ьемъ ашеИ. — ^Еще весьма обычно въ разсматрвваемомъ 
падеж^Ь овончан1е о^^е, воторое идетъ изъ увоваго евлонешя, вдр. 
ран — ^рапоте. Это овончаше совряяеш) съ оттЬнвомъ уважешя и 
торжественности. (Однако, оно иногда, особенно въ старину, яв- 
ляется и помимо тавого отт^нва). Въ мягвомъ различш мы имФ- 
емъ тоже оуте (вм. е^1е: тольво въ старину изр^два ветр'&чается и 
ВТО овончаше), нор. кг61— -кг61о1^1е; очевидно мягвое различхе поза- 
щмствовалось у твердаго. Обывновенное же овончанхе мягваго раз* 
ЛИЧ1Я есть 6, воторое употребляется и у пчвнхъ, и у неличныхъ 
именъ, нпр. псъей (ученивъ) — исгше (и пс:№101^1е), А<>дяАе} (воръ) — 
в};оё21б^е, гусегг (рыцарь) — гусегге, кой — копае, ЬоЬбтъ (хоревъ, 
трусъ)— *сЬбгве, и1 (улей) — и1в, рас1егг (отче нашъ) — рас1егге. 
Форму на е считаютъ замФнившимъ назывнввъ винильнивомъ, ото- 
жествляя польсвое коше со староцерв, ноими Противъ этого моашо 
представить следующее возражев1е: вонечная пригнусва, хотя и 
теряется въ обывиовенной рфчн, но сохраняется на письм'Ь и въ 
областной р^чи, а мы находимъ везд^^ простое в, воторое нельзя 
отожествлять со староцерв. д. Тутъ можно сослаться на влхяте 
древнихъ назывнивовъ на е, т. е. тавихъ формъ, вавъ г^ощддм и 
ПЖТИ1С. Есть и другое объяснеше, по воторому въ основиомъ славян- 
свомъ языв1 рядомъ съ формой воин существовала иная форма, вом, 
чуждая староцерв. яз., но весьма обычная въ староруссвомъ. У 



*) Слово 9Т0 вг истоящее вреия устарею, в въ внчбшЁш ионал» 

уоотре(лете1 слово иковпхк, отъ олова хакоп — ордевъ. 

2* 
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и^которыхъ аичныхъ е идетъ изъ старины, а именно, у слояъ н^ 
-С1в1 (рг2у]ас1в1 — рг2у]ас1е1е) паасгуЫе! уадтель — паисгутвЬ): оно 
.ороггвДтствуетФ староцерк. е, нк: оутУвле, -тблнк. Окон?, е являетсз 
также въ твердомъ разлищи, у словъ съ наставкою -«нниъ (-пипнъ^ 
"Шнт)^ нпр* пайвхсгашп (оть слова 1ша$(о— городъ) горожанина — 
ииевгегапхе, ггут1ап111 римлйшгйъ — ^Г2ут1в111е. 

{Ьрои'Ь указанныхъ уже случаевъ совпаден1я личнаго оконча* 
Н1Я съ вевдевьшъ, есть и друпе случаи, гдЪ двойственность невы- 
дертБаиа. Мы видимъ! что назвавхя животныхъ принимаютъ иногда 
личную форму, нпр. туИк вм. \У11к1 йм^етъ и \У11су, огге} вм. 
обывновеннаго ог}у — ог1:отпе. Въ старинномъ язшгЬ это особенно 
часто, такъ что даже слФдуетъ различать не между ^именами личными 
и неличными, а между одушевленными и неодушевленными. — Об Дру- 
гой стороны бываютъ случаи, когда личный имена нринимаютъ вевде- 
вую форму: такъ отъ слова ро1ак образуется ро1асу, нО встр^^ется и 
ро1ак1. Грамматики говорить, что съ употреблен1емъ неличной 
формы соединяется оттЬнокъ нрезр4н1я (нриближеше лица къ жи- 
вотному). Это не совс^мъ справедливо, т. в. можно у|^азать м%ст4, 
гд'Ь такого отгбнка н^тъ. Мицвевйчъ, нпр., пишетъ вгеЛвл г ашо- 
}у, противопоставляя дьяволу ангеловъ, вакъ добрыя существа; онъ 
яке пишетъ шесЬ и^е^^вЫе р^ОУ^е^йщ у^пв Ьо^! (пусть провожа- 
ютъ васъ ли1ч>вск1е боги)» 

Рядомъ съ разсмотр^анымй уже Ъвончан1ями, мы и^р^два нахо- 
димъ е1№ одно, которое весьма обычно въ Русском^ь язык%, а 
именно — а. Окоячанге это является у н^воторыхъ неличныхъ 
именъ, но никогда й^ гоеподствуетъ исключительно; нпр. слово 
игг^й (должность) образуетъ игг^йа и игг^йу, ок^§^ (судно) — 
окг§(;аи окг§(у, каш1ей — кашюпаи ка1111е111е (кдмбиик), з^сгтхей— 
]§С2т1опа и з^сгшхопу. Несколько иначе обстоитъ д^ло у словъ 
спА и дш.т, которыя имЪютъ сиЛа и ёгта, формы принадлежа- 
них въ бол'Ье древнимъ са<1о, с121\уо; есть также |;си(1у и <12^\Vу. 
Окончав1е а принимаютъ еще н'Ькоторыя слова заимствованныя вз^ь 
лат.: ак( — ак(а, Ыеп1 — ^1а1ев1;а. Это просто латинск1Я формы: въ 
старину Поляки любили пестрить р^чь латинскими словами и фра- 
зами. Иные думаютъ что иг2§<1а, окг§(а и т. п. появились по 
образцу зацмствовацныхъ ак(а, Ые»(;а и т. д., но мн'Ь это объяс- 
нен1е представляется нев'Ьроятнымъ. 
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Годный падеоюь. Зд^сь, икъ и по-русски, госаодствуетъ окон* 
чаше, заимствованвое изъ уковаго скдонец1Яу которое по-вольсвой 
фонетик'Ь звучитъ <5^, нор. рьпб^г^ кг616^. Оаять*такв въ мяг- 
кокъ ра8дич1в широкое окончавхе занмссвоваво иаъ твердаго, и 
сахородвое е\^ встр^Ьчается только въ стариву. 

Въ соотв^тств1е староцерковвымъ формахъ ва ъ 11ольск1й языкъ 
цредставдяетъ некоторые '«безсуффяксдые рбдвики; такъ отъ 
словъ на 1апш: г2ут1а1Ш1, хшевгсгашд — ггупиап, пиезгсгап. 
Безсуффиксные рбдникв образуются также отъ назвав1й вародовъ, 
когда они во мвожвв']^ употребляются для обозвачев1я стравъ. 
Обозвачая страну, эти слова въ на8IIввик^Ь принимаютъ неличный 
окончашя, вир. ^1оеЬ (=:отарорус. волохъ^ староцерк. вдяхь)ита^ 
льянецъ шжЪеть хвожйнннй вазывникъ \91ов1 — итальянцы и ^1о- 
сЬу — Итал1я. Точво также отъ щ^вг вевгерецъ — у^^ргъу и^ 
^вРТ *)• Рйдвики же будутъ: 1у1:осЬд\^^ — итальявцевъ, во ^1ооЬ — 
Итал1я, \у§вг6^ — ^вевгерцевъ, во VI ^щт — Венгр1и (впр, йо\^'1осЬ — 
ьъ Италш, Ао Ж^ы — п Веагр1ю), Беасуффиксвый рбдввкъ 
сохраввлся и отъ слова свае, но только въ состав'^ вар^Ьч^л <1о- 
(усЬсгав до нывф, до т^Ьхъ во/ръ. Въ старину можно чаще встрЪ^ 
тить безсуффикснне рбдввки, во оковчав1е 6у^ ввдавва составляетъ 
правило. 

Въ мягвомъ различ1и вм* 6у^ является также 1 (со звуковнмъ 
варьянтомъ у). Это 1 идетъ изъ ереваго или ижеваго сконен1я иаз 
староцерк. шц рус. ей: пти!! путей; такимъ образомъ 1 у нФкото* 
рыхъ словъ есть органическое, нпр. ^ойб — ^е!, 1и<Ые — ^Хиёш, 
1ок1е<^ — (окс!. (Въ старину также н 1ок1е1: сл^дуетъ думать, что» 
слово мкъть первоначально км&ю основу ва I и нзъ согласнаго 
скло1ев1я перешло сначала въ ижевое, а затЬмъ въ еровое)^ Эт1> 
окончаюе встречается и у словъ искони дерашвшихся ероваго 
еклонен1я, вир. отъ кг61 можво образовать ве только кгб1б\^, но 
и кгбис=рус. королей, отъ р]даг2 писатель — р1ваг2б\у и рхваг^уз» 
рус. пнсарей. 

Давальныа над. Въ зтомъ падеж'Ь мы видимъ окончан1б 0Ш| 
вир. сЫорош, кгб1от. Въ мягвомъ разлнч1н ош есть подража* 

*) Одиаю, 00 сжазаннояу выше, жажъ вя. ро1аеу иояетъ употребляться 
ро1ак1, таЕЪ ■ зя. мг1о51, ^г^бгху— ^1осЬу, ^г^^гу. 
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тельная замена фонетичесваго ет. Впрочемъ, и въ твердомъ раз- 
личш возниваетъ затрудненге: о въ закрытомъ слог^ передъ голосо- 
вымъ согласнымъ должно было бы подвергнуться сжат1Ю9 и мы 
ожидали бы бт — сЫорбт. Въ старопольскомъ мы действительно и 
видимъ въ такихъ случаяхъ навлоненге. Кром^ того^ тамъ встре- 
чается и овончаше ^т, перенесенное сюда изъ азбваго свлоне- 
Н1Я. Поэтому, важетсЯ| для объяснешя новопольсваго о приходится 
допустить, что между навлоненнымъ о и навлоненнымъ а состоя- 
лась сд^лва, воторая привела въ о чистому. 

Винильиыа п. Объ этомъ падеже уже было свазано по поводу 
назывнаго, что у именъ неличныхъ его форма перенесена и на 
йазывный п. Относительно же именъ личныхъ сл^дуетъ заметить, 
что 7 нихъ винильнивъ, вавъ и по-руссви, равенъ рбдниву, напр. 
кгб1, вин. кг616^ и кгбИ, сЫор — сЫорбл^. Впрочемъ и личныя на* 
зван1я не вполне утратили форму винильнива, и употребляются еще 
сЫору, ргогоЫ, кг61е и т. д. Въ старинномъ языв^ своеобразные ви- 
нильниви были весьма распространены и составляли даже правило. 

Творный п. Въ творниве, вавъ и по-руссви, господствуетъ 
азбвое овончан1е — ат!, нпр. сЫорат!, кгб1ат1. Это овончаше 
перенесено и въ бновое свлонеше) нпр., 81о1о — 81о1:ат1, ро1б — 
ро1ат1. Впрочемъ въ старину были обычны и до сихъ поръ со« 
хранились древше твбрниви на у н на I. Въ настоящее время это 
овончаше допусвается тольво тогда, когда падежъ предметницы 
достаточно опред^ленъ предшествующимъ привладвомъ или пред- 
логомъ, напр. кг2у\^ут1 ^21оЪу (<121бЪ— *влювъ), ъ то81§гпет1 
^^опк! (съ латунными воловоль^вами). Эта форма, преимуще- 
ственно внижная, встречается и въ простореч1и, нпр. ро1о\^а6 ъ 
сЬаг1у (охотиться съ борзыми). Является она и у словъ средняго 
рода, нпр. 8\(Г1§(;ет1 ид17; притомъ слова оноваго свлонен1я чаще 
допусваютъ ее, потому что у нихъ она не совпадаетъ съ другими 
надежами. Въ мягвомъ различ1и встречается и овончан1е ш!, во* 
торое въ большинстве случаевъ равно основному ьмп, т. е. является 
у оловъ ижеваго свлонен1я, нпр. 1пс1^т1, но перенесена и на 
друпя слова, нпр. койт!, кг61т1. Въ тверд, разл. охонч. т! нме* 
етъ слово \у61— \^о}т1, но это— форма увоваго свлонев1Я, въ во- 
ему это слово невогда принадлежало. Въ старейпшхъ намят нивахъ 
1П1 встречается нередво и у другихъ словъ: сЫеЪш! рядомъ съ 
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сЫеЬу, ^^гукт^ рядоиъ съ ^§2ук^, въ мягкомъ различ1й это даже, 
можно СЕазать, единственное окончаше стар^йшаго языка: т^гш, 
кг611ш и т. д. *). Ш служило мостомъ для бол'Ье поздвяго, воз- 
никшаго въ XVI, можетъ бнть въ ХУ в., ат!. 

Мгьстный п. обыкновенно сходенъ съ русскинъ, т. е. усвоилъ 
себЬ окончаше азбваго склонен1я асЪ, напр. сЫорасЬ, кг61асЬ; 
то-же и въ оновомъ склонен1И9 нпр. 81о}асЬ. Только какъ ^"Ьдшй 
архаизмъ встр'Ьчается окончан1е равное :староцерк. 1хь. Является 
оно у назван1й народовъ, когда они обозначаютъ страны, нпр. у^е 
^1о8авсЬ (въ 11тал1и), ^ Т^У^^гаесЬ (въ Венгрхи). Крон* того оно 
допускается, какъ дублетъ къ форм'^Ь на асЬ, у н'^Ькоторыхъ отд^ль- 
ныхъ словъ, нпр. сгавасЬ и сгав1есЬ (сгав — время), к\па(асЬ и 
к1;чг1ес]есЬ (кта( — цв^Ьтокъ). Подобнымъ же образомъ и у словъ 
бноваго склонешя встречается есЬ, нпр. отъ слова 1а1;о (которое, 
подобно рус. л4тО| им^Ьетъ два значен1я, такъ что 1а(а служить 
множинбю къ слову гок — годъ) — 1а(асЬ и 1ес1есЬ; отъ слова 
шеЬо— па пхеЫозасЬ и па шеЫев1есЬ. Окончан1е есЬ чаще ч'Ьмъ 
въ литературномъ языкЪ является въ простонародномъ, а въ ста- 
рину оно составляло правило. — КромЬ отихъ окончанМ въ старо- 
польскомъ встречается еще осЬ, которое сл^дуетъ сопоставлять со 
староцерк. охъ, являющимся рядомъ съ ъхъ въ уковомъ склонен1и, 
нпр. старопольс. вупосЬ, Ьо^осЬ; встречается оно и въ мягкомъ 
различит, нпр. дшосЬ. — Соответств1Я староцерковному окончан1ю 
ихь мы не находимъ ни теперь, ни въ старину. 

Дзойстаенное число сохранялось въ старопольскомъ, хотя уже 
и тутъ вымирало. Въ еровомъ склонен1И оно является въ следую- 
щемъ виде: н. з. в. — еЫора, кг61а, р. м. сЫора, кг61а, д. тв. 
сЫороша, кгб]ота (вм. органическаго кг61ета). У именъодушев- 
ленныхъ рбдникъ на и служитъ и винильникомъ, ;нпр. Янъ Коха- 
Н0ВСК1Й пишетъ: упйъ^ (1\^и Каг1т1егги я вижу двухъ Казимировъ, 
(117П1 ко1п \у з'едеп угбт Не мАъаб дурно сажать двухъ котовъ въ 
одинъ мешокъ, два медведя въ одной берлоге не живутЪ| — Отно- 
сительно двойне въ современной народной речи нужно заметить, 



*) 1 (т. е. шадо дуиать у: ета|<Ыше* мсыо ве разляиегь авуювъ 
■ I 1|) ветрФчаетея толы» въ пмутв0рдо1 разюввдноеп у словъ и ЬЩ|, 
икр. оёбу. 
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что сохранились выраген1я (1\^а ^овга» Аугв, ^агпса (обыкновенно 
(1\^а ^08^6, йугл @агпсе) и н'Ькоторыя друпя. 

Особенности отдлльныхб словъ. Множина слова рггу]ас1е1, 
за исключев1емъ назыврика, можетъ во вс&хъ падегахъ представ- 
лять твердыя окончан1я вн. мягкихъ. Эта особенность является и 
въ староцерк. у словъ на тедь, нпр. житель — множ. рбдникъ житедъ. 
Эти основы нужно возводить къ древнииъ согласнымъ основамъ. 
Значить слово р^2у^ас^еI во множин'Ё можетъ изменяться такъ: наз. 
рг2;у]ас1е1е, родн. -С1б1, дав. -с1о1:от, вин. -С1о1у (или=5родн.), творн. 
-С1о1:т1, м']^стн. -сЫасЬ. Дал^е отш'ктвиъ слова: Ъга(;, ках^ёг (свя- 
щенникъ) и 821асЬс1С. У этихъ словъ множину зам^няютъ собира- 
тельными нредметницами. Со словомъ б|1Атъ посту паютъ тавъ почти 
во всЪхъ славянскихъ языкахъ: и въ староцерк. б^япш или б^Т(^н11. 
По-польски въ старину Ьгасха и кзг^гв. склонялись по однин*]^, но 
теперь являются также формы, образованныя по смыслу, т. е. еъ 
окончан1ями множ]1ннымИ| иногда и вовсе выт|<^ивппя старинный 
формы; винильникъ зам']Ьненъ рбдникомъ, как'К вто юбычно у на- 
зван1й лицъ: Ьгас!, квх^гу; вм^гЬ съ т^мъ утратился и над. зов- 
ный: онъ заменяется назывнымъ. Ближе къ своему первоначальному 
склонен1ю ост^ось слово 8г1асЬ<;а. Слово вто (заимствованное изъ 
Немецкаго языка: старор^м. 81аЬ<ау нынешнее вевсЫесЫ) до 
сихъ поръ склоняется по однин-Ё, только зовный пад« замененъ 
назывнымъ. Прикладки и глаголы при немъ ставятся въ ед. ч., 
хотя и не всегда (при Ьгасха и кд1§га множина обязательна). 

Склоненге оновое. Въ дополнеше къ сказанному объ этомъ 
склояен1и подъ соответственными падежами ёроваго склоненхя, 
отметимъ, что одвйвный рбдникъ здесь всегда оканчивается на а, 
и окончан1я и вовсе нетъ. Это имеетъ свою причину въ томъ, что 
уковое склоненае непосредственно могло вл1ять только на муже- 
ски слова. Въ давальнике везде господствуетъ и, а 01У1, какъ 
л въ староцерк , почти не встречается. Во множин*^ для назывнжха^ 
зовника и винильника существуетъ оконч. а, нпр. 81о}а. Впро- 
чемъ встречается и замена этого а черезъ у, нпр. вЫу, чтб бы- 
ваетъ и по-русски. Рбдникъ сохранилъ древшй безсуффнксный 
видъ— 816]:, рб1=староцерк. смъ, яо^ь. Этому обра80ван1ю следуетъ 
и слов4 10товаго различ1я, съ овончашемъ юс, которое ао-по4ЬСК11 
звучитъ 1в, нпр. кагаше (проповедь)— кагап, исаисхе (чувство) — 
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пеялхб, вм. староцерковвнхъ кцинш, ^о^уо^^;.- Иногда, впрочемъ, 
встречается и овончаше 6уг (ср* рус оростсфзчныя д^Ьлбвъ, ]г|- 
ст<5въ). Шводьнав грамматика ревомендуетъДпотреблять это овон- 
чаше у словъ односложныхъ, напр. отъ сдоЬа ^о им^емъ (1п6^, 
отъ въЫо стевло — вък16уг^ хотя есть и деП|=староцерв. дшп, и 
вЛ^е^^ подобное русскому стбводъ. Дад^е, рбдникъ на 5\^ со- 
ставляетъ ^правило у словъ увеличнтельныхъ на хеке, когда они 
происходить отъ словъ муж. р., нпр. сЫ:ор18ко (мужичище), про- 
изводное отъ сЫор, им'Ьетъ сЫорхвкб^. Въ третьихъ, овончанхе 
6V^ нрисвоено словамъ на те, нпр. рггув^оте (поговорка) — 
рггув(о1У1<)^\г. Навонецъ, такой же рбдникъ им^ютъ словй, заим- 
ствованный иаъ латинскаго языка на уппц шт. Слов^ эти въ ед. ч. 
не принято склонять % а народная р^чь переводить ихъ въ жен. 
родъ. Итакъ, ^гтп^уит (народное ^тпаг^а) — ^множинный родн. 
^тпдгу6\^ (навывникъ (^тп4гуа). Однако встр'&чаются рбдники 
на 6у9 и помимо указанныхъ случаевъ, а народныя говоры нер'Ьдво 
даютъ этой форм! большой просторъ, почти вовсе не употребляя 
бевсуффиксной. Отм^тимъ еще двойни не падежи 81е1е и роИ, 
соотв'Ьтствующ1е староцерк. на а и на п. И по настоящее время 
въ народной р^чи и у писателей встречаются дарйнныя формы 
д\^1е (также (ггу, еа{егу) 1ес1е. 

Азовое склоненге. Довольный^ онъ же и мпстный^ падеокл 
твардиго различ1я, передъ свовмъ узкимъ окончашемъ, представля- 
етъ ту же звуковую особенность, которую мы видели въ свлонешяхъ 
еровомъ и оновомъ, нпр. 81081га, дав. 81ев(;г2е, ^^1агАа— ^те^дгге. 
Опять-таки эти формы еще въ старину стали ваменяться подра- 
жательннмн, ваимствовавшими пгароие гласники о и а у другихъ 
падежей; в108и*^ ^няг1а^дые. Въ новопольскомъ это стремлеше уси- 
лилоа, хотя самородныя формы окончательно не вытеснены, а у 
иныхъ словъ даже преобладаютъ: нпр., отъ гопа теперь всегда 
гоше, отъ 8108(га обыкновенно акмэЬгге, но %V^\ь^йъ\ь употребляется 
чаще ч'Ьмъ ^р^тАдяль. 

Дал^Ье сл^дуетъ обратить внимаше на падежи тлнильний и 
теорны&^^ъ первомъ мы находимъ окон«ш1е ф: гуЪ§, во вто- 



*) Тавъ поетутютъ со всЪнв итввенив словаки яа от, вдр< 
еб1|1пш1. 



• • 
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ромъ — ^: гуЬ^. Творннвъ гуЬ% можно сопоставить со староцерков- 
нынъ дублетомъ къ ф. ривок — (^Ъ1Б&. Мивлошичъ сперва думалъ, 
что 0Б0нчан1е ж есть настоящее именное, а ок заимствовано изъ 
мЪстоименнаго склонен1я; однако, въ своей монографги „О долгихъ 
гласввхъ въ славянскихъ языкахъ*, онъ признается, что ж могло 
получиться изъ ок черезъ стяженге. Въ пользу этого говорить 
польское %, восходящее къ ж долгому, тогда какъ вин. предпола- 
гаетъ ж, соответственно чему въ Чешскомъ вин. гуЬи, тв. гуЬй 
(старочешсшй, по-новочешски гуЪои). 

Множинный родникь. И зд'Ьсь мы встр1>чаемъ окончанге 6\^. 
Школьная грамматика допускаетъ это окончате у односложекъ, 
нпр. т^Ы — т^!^^, рсЫа блоха — рсЫб^^г (также рсЬе!). Однако 
у писателей иногда встр']Ьчаются формы въ род'Ь тъ^буг рЪсницъ, 
ра1т6\у, а народная р^чь нер'Ьдко присвояетъ это окончан1е вс^мъ 
словамъ, почти вовсе не допуская безсуффиксности. 

Множ. творшиа. Когда азовое окончаше аш! было перенесено 
на друг1я склонетя, тогда, наоборотъ, въ азовое склонете стала за- 
ходить форма ероваго и оноваго схлонен1я: им'Ья при вадат! 
архаическое ваёу, и къ гуЪапи образовали гуЬу* Мицкевичъ, вир., 
пишетъ гб^о'^ушп! угвЬ^^ (розовыми лентами). Попадается также 
ш!, нпр. Ыш! вм. Ыаш! (Ыа— волна), згропш! (згропа — коготь). 

ДвО11етве$0юе ч. Назывно-винильно-зовный п. гуЫе, родно- 
мЪстный гуЪи, давально-творный гуЬота (при староцерк. ^бша). 
Зам^тимъ, что двойнныя формы на 1е и до сихъ поръ встр'&чаются 
въ народной р'Ьчи^ а <1те ЪаЫе читается у Мицкевича въ „Пан^ 
Тадеуш4^ п4сня VI. 

Мягкое различге. ЗдФсь заслуживаютъ внимашя архаичесшя 
назывники на !, а именно на упк §о8ро<1уп1, Ъо^ии. Такое же 
I им^етъ и слово раш. Въ старину это окончан1е придавалось и 
слову 1яп1 (лань, оленица), теперь* же обыкновенно говорить ^аша, 
какъ по-русски вм. богини— богиня. 

Родный п., не представляя особенности по сравнешю съ рус- 
скимъ языкомъ, расходится со староцерковнымъ: именно мы им'&емъ 
дозродуш, 21ет1, ^тп (отъ ^тЦв). (Изчезновеше въ послФднемъ 
реченш ^ есть особенность чисто ореографическая: передъ каждымъ 
польскимъ 1 подразум'&вается легк1й ^, такъ что звуковая транскрипщя 
будетъ 2т1 И). Оконч. 1 могло зайти сюда изъ склонен1я ижеваго (или 
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ереваго); вром^Ь того, тутъ можно ьекЬгь и вл1яше твердаго разли- 
Ч1Я. Въ старинной и въ народной р^Ьчи встр'Ьчаемъ форму на в, 
не допускаемую въ литературной (у Мицкевича она встр'бчается, 
но всего разъ, а именно ^пк\^е). Это е выводить изъ д, и ^{^е 
отожеетвдяютъ со староцерк. ];шимц но его лучше выводить изъ 
1ь, сопоставляя ^пще со старорусскимъ зми'Ь. Срв. выше^ стран. 
19. Огарооольская р^Ьчь им&1а для этого падежа еще одно овон- 
чаше — ёу. ^пп^ё) (то же въ дав. и м'Ьст.); это окончан1е заимствовано 
изъ сложнаго свлонешя, т. е. у прилагательныхъ« 

Винильмый п. Въ этомъ падеж^Ь мягкое различге отличается 
отъ твердаго тФмъ, что иногда им^етъ вместо @ — %. Такое ц^ во 
первнхъ, присвоено словамъ на та съ предшествующимъ соглас- 
нымъ, нпр. 8икп1а (платье)— впкшф. Дал'Ье, пришлымъ словамъ на 
уа, ха, нпр. М4гуа — М4гу4» етШа (эмаль) — ет&11%. Является оно 
еще у н^воторыхъ отд&1ьнвхъ словъ — ^о1а) <1о1а, го1а (пашня). 
Однако 4 нигд'Ь не господствуетъ исключительно: всЬ слов4 прв- 
ннмающ1я его допускаютъ и обыкновенное $. Окончате % можно 
объяснить подражашемъ сложному склонетю; хотя въ такомъ слу- 
чае странно, почему оно не распространилось и на твердое раз- 
лич1е. Мяклошичъ видитъ зд^Ьсь стяжеше и выводитъ л^о1а изъ 
во л и] а, въ пользу чего говорить старинный и народный выговоръ 
л^о16; однако такое стяжеше само по сеОЬ не в^Ьроятно, и Чешсюй 
языкъ представляетъ краткое окончаше: уЫе изъ бол'Ье ранняго убГа. 

Зоеныа п. Окончан!е о, сохранившись въ твержомъ равлич1и, 
распространилось и на мягкое, нпр. \уо1о! Въ старину встречается 
несколько органическихъ зовниковъ на е: во Флор1анской псалтыри — 
(1и82е!, ^овроёге! Такъ какъ пригнуска 'въ конце слова обыкно- 
венно изчеваетъ, то зовный падежъ совпадаётъ съ творнымъ^ а въ 
мягкомъ различш отчасти и съ винильнымъ. — Своеобразный зов- 
никъ ямеюп ласкательных формы собственныхъ нменъ и некото- 
рыхъ наввавШ родства, напр. Ката (Ватя) — Каага!, ЪаЪа1а — ^Ьа- 
Ъп1а! Для объяснешя этого окончатя, очевидно идущаго йзъ мяг- 
каго различая ероваго скл., Бодуэнъ де-Куртенэ предположилъ, что 
оно первоначально явилось только у тФхъ ласкательннхъ именъ, 
который можно бы назвать подвижными, переводя латинстай тер* 
минъ ваЪв1ап11уа шоЫНа, такъ Збъхо и 36г\я (ласк, къ ]6ъв{ и 
Д6гв&), У^кяМо н ^1а<Ыа \\^1а(1у81:а1У, ^1а<1у8}а\уа), Каг1о в 
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Каг1а {Каъгшещ Кагхшхега), Ьис1\^18 и Ьи д\^181а (Ьпёт^ и Ьи(1^1;^1- 
^а). Потомъ это овончанае распространилось и на друпя ласка- 
тельныя имена и, наконецъ, на ласкательный назвавк родства. 

Миожинный назывникь (онъ яке винильникь и зовникб) пред- 
ставлаетъ овонч. в, нпр. ^ш}% схародерк. 1(ЪМ1Ш. Такое же со- 
отношен1е, е при староцерк. а, мы вид^Ьли въ однинномъ рбдник^ 
этого же склонен1я и раалвш, а такяке въ одной формЪ склонев1я 
ёроваго (срв. стр. 19); опять-таки въ старорусскомъ зд^сь является 
к: 1(мн«) 1(емм и т. п. 

Родный п. Въ этомъ п., кром^ безсуффиксвости, мы видимъ 
окончанхе 1. Это 1, какъ и рус. ей, зашло сюда изъ свлонен1я йже- 
ваго (ереваго). Оконч. 1 обыкновенно принимаютъ слова на 1а, ша 
съ предшествующимъ согласнымъ, во изб^кжанхе вставки гласнаго, 
нарушающей соотв'Ьтств1е съ другими падеяками, напр. кгор1а 
(капля) — кгорИ (но и кгоре!), викша — зикш (и виЫеп). Кром^^ 
того, это же овонч. присвоено и заимствованнымъ словамъ на уа, 
1а| нпр. (га^ёЛуа — сга^Ыу!. Подобнымъ же образомъ и отъ тузем« 
наго слова паЛг^е^а (вадежда, малорус. над1я) — паёше!. 

Двоит (старопольская). Назывно-зовно-виннльный п. ^оИ, 
родно-к^ст. \уо1и, давально-творн. 1^о1ота. Двоинная форма, но 
уже безъ двоиннаго значен1я, сохраняется въ выраженш ётв 
(также 1ггу, сг(егу) ше(1г1е11 ''')у рядомъ съ обыкновеннымъ ше- 
ё21б1е. 

Особенности отдгьльнихъ слоеъ. Слоък азоваго склонешя муж. 
р. несколько изменили свое первоначальное склонен1е. Обыкно* 
иенно они, сохраняя вообще старинный окончан1я, образуютъ мно* 
жинный назывникъ и рддникъ по еровому склонешю, или, можно 
сказать (такъ какъ остальныя окончан1я общи обоимъ склонен1ямъ), 
склоняются въ ед. ч. по азовому скл», а во множ. — по еровому: 
топагсЬа, топагсЬу и т. д., но топагсЬо\У1е, топагсЬб\^; ^е- 
гш(а, *1у — }егшЫ, }е1А11Ь6уг; догбгеа (смотритель), доадгсу— ч1о- 
гбгсу, Аог6тс6V^ **). Большее еще смФшеше форт1ъ представляютъ 



'*') 1}1бА21е1а=:цбржовнослав. мдшш, т. е. вос1ресевье; еедшща нашвается 
1у^1еи, род. 1укоАп1а. 

**) Прж мягковъ охончая!!, напр. С1ез1а (пютнжкъ), тажже иножжнныМ 
назыввжжъ б1е^1е можно относжть ж туда» ж сюда. 
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С10в4 8§<1к1а (с&дяп), ЬгаЫа (графъ) и г$ко^т1а (поручитель), ко- 
торый тш^Ешлп также и одниву: сначала усвоивъ себ4, наравй^ 
съ другими словами мягкаго равлич!^, оконч. ё] и образовавъ род- 
вый и давал ьно-м'Ьствый п. в^йъЫ}^ они ватФмъ по смыслу стали 
заменять его формами мужескаго рода на е^, етп, 1т: веАг\в%о^ 
в^г1ета и в^тлт. Въ иннхъ падежахъ вам^чается колебан1е, вир. 
въ вив. говорить з^сЬи^ по ивовому склонетю и в^Аъхв^о — по 
сложному. — Особенность представляетъ также слово г^ка, сохра- 
нившее до настоящаго времени двоинння формы: г§се, г^ки, г§- 
кота; однако, уже въ старину на ряду съ ними существовали и 
множшинвя формы. Въ современной р'Ьчи сохранился вавывникъ 
г§се, рбдникъ будетъ гфк, давальникъ г^кот,— г^кота только 
творникъ, при чемъ употребляется также г§кат1, м'Ьст. г^кп, во 
чаще г^касЬ. Притомъ г§ки сохраняеть множинное вваченхе только 
"ВЪ каижномъ язнкЪ, въ простор^Ьчьи же принимаютъего заед. ч., 
т. е. за м'Ьстникъ по еровому или оновому склонен1и, какъ уу 
фо(оки, уг ока и т. п., чтб встр'Ьчается и у писателей: Мицкевичъ 
напр. пишетъ ^е тот г$ко. Ра8лич1е по значев1ю между двоин- 
ными и множинными формами сгладилось довольно рано: уже у 
Яиа Кохавовскаго встр'Ьчаемъ ихъ употреблен1е въ противополож- 
номъ первоначальному 8на1М|1ю сыт^жЬ: к г^к г^е%ь с2}о\^1ека и 
г г$ка п{ергеу}ас1б]: (Въ первомъ случа'Ь, по старинному синтак- 
сису! №ло обязательно двойст. ч., а во второмъ могло бы стоять 
и множ.). 

Иоюееое или еревое склтепге. ВсЬ новославянск1е языки утра- 
тили въ атомъ скл. слов4 муж. р. Судьба такихъ словъ была 
двоякая: или они переходили въ еровое склонен1е (по-польски, 
какъ и по русски, всегда въ мягкое его различ1е), или, оставшись 
въ ижевомъ, м^Ьяяли муж. р. на ж е н. Собетвенво, вместо перехода 
въ еровое склонеше, лучше говорить о сл1яши съ нимъ, т. к. 
н^Ькоторне падежи ижеваго склонен1я 'уц^Ьл'Ьли и даже породили 
подрааютельныя образован]я, таковы множ. родн. ё^^с!, 1и<1г1 и 
мв. ТВ. ^о^бт! (ерв. стр. 21 и 22), но именно всл'Ьдств1е этого они пе- 
рестали быть характерными формами ижеваго склонен1я. Очевидно, 
по -тому же склонен1Ю образовавы вазывввки ^ёс1е, ЫдтАе (ста- 
роцерк. госгик, дюдше), но они тоже не характерны, т. к. совпа- 
даютъ съ обычными навывниками мягкаго различ1я ероваго скл. 
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Л^дн. §оёсц Ыйъх мы Ф^кже до^иБ^ы отожествлять со етароцерк. 1*остн9 
дюдн, но и эти формы не характерны, т. к. совпадаютъ съ рбд- 
никомъу а потому д^я сознашя современнаго поляка являются рбд- 
никами въ роли винилъниковъ. 

Итакъ сдо9а, (здупця въ настоящее время по ижевому сил., 
вс^ женскаго р. Слова эти могутъ забегать подъ обравецъ азоваго 
склонен1я, а именно въ мягкое его ра8лич1е' такъ родн. п. вм. ор- 
ганическаго г им^Ьеть также в, напр. (Поп — Л]:оше, та же форма 
служитъ мцожаннымъ назывникомъ и винидьникомъ. На ряду съ 
этцвгь замечается колебан1е въ однинномъ назывник^ и внниль- 
ншЛу напр. назыв. кагт и кагт1а (кормъ), вин. капп и кагт1§. 
То-же самое у именъ ласкат. на и81а, напр. ехо^оша и сю1х1ё (те- 
тупим),^ вин. 01о(и81§ , и С1о1д18. Бъ основе такой двойственности 
лежитъу вероятно, исконная двойственность у н'Ькоторыхъ словъ: 
можно думать, *что напр. при ^^^Ыа издавна стояла форма б1%Ьгв 
рус. глубь. Множинный творникъ почти утратилъ свое оконч. 
т1=5ьмн и замени лъ его азовымъ оконч. аш1, нпр. ковсхалц; кашя* 
нибудь (]1опт1, шёш! уже цредставляютъ исключенхе. (То-же и 
по-русски). 

По ижевому скл. въ етароцерк. склоняется и двойни къ око 
и оухо: оун, оуню, оунмд; оушн, оушию, оушнмд, которая находить 
себ^ правильное соотвЪтствхе въ польс. осгу, осги, осгуша; ивгу, 
ивгпу пвгуша. Однако эти формы въ современномъ язык^ отчасти 
могутъ, а отчасти должны заменяться соответственными мноашн- 
ными формами. Въ рбднике вм. оого, пеги встрЪчаемъ осъбуг^ 
пвъбу^ и 6с2, П82, древняя же форма на и отошла на задшй планъ. 
Дав. п. имеетъ исключительно множинную форму осгот, ивгот. Въ 
творн.рядомъ съ осгуша, изгуша стоитъ осгаш1, ивгат!, Мно- 
жинная форма преобладаетъ также въ местн. п.: осгасЬ, пзгасЬ. 

Скланенге нарощательное. Согласныя основы, какъ и въ дру- 
гихъ славянскихъ языкахъ, можно считать вымершими: характер- 
Н1ахъ флекс1й, каковыхъ мало и въ етароцерк., мы не находимъ 
вовсе, и слабый сл^дъ согласнаго склонен1я сохраняется лишь въ 
виде нарощен1я и въ виде колебан1Я между мягкпмъ и твердымъ 
различ1емъ, при чемъ первое является въ ед. ч., а второе во ми. 

Слова муж. р. эноваго или нашеваго различга перешли въ 
мягкое различ1е ероваго скл.: етароцерк. кшы, кшеме изменилось 
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въ каоиеп, кашхеша I т. д. (шмм я вдается уже н въ староцерк.)- 
Сл^дъ древняго склонеахя можно бы видЬть въ меожявной ф. 
кат1еше| сблнзкая ее съ основньшъ юшме (^греч. аx(xаVесX коего 
однако въ староцерк. не встр'Ьчаетса: мы постоянно читаемъ со- 
бирательное шиуюиие, чтб по-польска также могло дать кааиеп1е. 
Некоторую память о согласшшъ склонешн сохранаетъ слово Лг\еп: 
въ м'Ьстя. п. \^е ёше=осн. пь дьиС} хотя есть я ф. <1ши. Древнюю, 
однако не характерную ф. можно видеть въ множ. навнан. (1ше, 
рядомъ съ бол'Ье употребительнымъ <1ш: ёпЕе можетъ равняться 
осн. дьие, хотя его можно выводжть также нвъ ога. дьише, обра- 
зованнаго по ижевому скл. Кахъ память о древнихъ назывнихахъ 
на и отм^тимъ уменьшнтельныя кашук, кггетук, рЪшук и т. д. 
(къ капиеп, кггепиеп, р^опиеп). Эти слова несомненно пронзошлн 
отъ назыввика на и: по примеру того, какъ отъ цвм-ъ образовано 
1|в«г-ъкъ, отъ кв11-ъ1 образовали кш-ът. 

Латевое различге сред, р^ Слово 1|Ш§ представляетъ родн. 
ишеша, множ. назывникъ соотв'Ьтс1(вевно староцерк. шумна-* 1т1опа. 
Такимъ образомъ однин4 (если не считать нарощен1я) идетъ по 
мягкому различ1ю оноваго скл., а множвн4— по твердому. По 
примеру двойственности 1т1еп1а — шиопа возникли двф новотвор- 
ки: па81еше (=-'*'||аешнм) с^мя образовало па81011а, е1е1е {туижт)— 
гЫа. Срв. капиопа, ^^сгпиопа, -у, стр. 20. — Носовой пазвукъ въ 
слов'Ь 11ш§ обыкновенно не договаривается, притомъ и въ тЬхъ го* 
ворахъ, которые сохраняютъ конечную пригвуску : надо думать, 
1Т0 тутъ ВЛ1ЯЛ0 мягкоо различ1е ововаго скл., т. е. ташя формы 
какъ ро1е. Исходя отъ наанвно*виннльника на в, образуютъ иногда 
косвенные падежи безъ нарощен1я, нпр. вм. Ш11еша — хпиа (чт5 
встречается и по-русски). 

Твердовыя осиоеы предетавляютъ то же чередованхе мягкнхъ 
окончашй съ твердыми, какъ и нашевыя. Стрцрк. тсдд, твмте до- 
польски является въ виде С1е1§, С1е1§С1а; множ. наз. С1б1§1а, род. С1е1%*, 
дав. С1б1$и>т, тв. С1е1$(ат1, мест. с1е1$1асЬ. Въ руднике С1е14( 
есть звуковая неправильность: сжатхе передъ издавна безголоснымъ 
согласникомъ. Слово <1г1еЫ^=»основ. д«д склоняется въ однине, 
какъ С1е1$, а множкна, какъ и въ русскомъ и въ староцерковномъ, 
следуетъ ижевому скл.: наз. (1г1ес1, род. Лпвех, дав. дг1ес1от, тв. 
Лгхвбтх^ мест. (1г1ес1асЬ. 
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Эеоеыя или словоеыя оснойы представлены только однимъ 
речен1емъ шеЪо и только во множин'б — шеЫоза; при этомъ 
употребляется также нножи84 шеЪа (въ значев1и «высшая сила* или 
„царство небесное*^). Изъ стариннаго языка можно отн']^тить у Яна 
Кохановскаго м^стн. над. па ко1е81е, при им. кр1о (рус. колесо). 

Влдевыя основЫу какъ и во всЬгь новослав&нскихъ языкахъ, 
перешли въ ижевое склонеше, а ино1'да въ азовое: вм. ||||ьк11 — 
сегк1е1У, иногда сегк\^а (впрочемъ самое это слово р'Ьдкое, обыкно- 
венно употребляется ко8С1о}). Основавхе для такихъ формъ было 
дано уже въ праславянскомъ язык^. Подобно сегЫе^^ образовано 
кге^сг, род. кгтиг! (въ старину кг^1б: форма древняя, но не харак- 
терная, т. к. можетъ быть отнесена къ мягкому различ1ю азоваго 
скл.); у этого слова старопольскШ яз« представляетъ одно древнее 
образованЕСу не уц'Ьл'Ьвшее даже въ староцерк.: наз. кгу (к|1Ъ1| въ 
вид* кп существу етъ еще у Сло^нцевъ). 

Основы рцовыя—илт и дъштн утрачены: он* заменены про- 
И810ДИЫМИ ша1ка и сбгка (*дъ111те|1ЪКА). Кром* того^ въ поэз1и я 
въ народное р'бчи есть еще с<5га< Въ язык* народномъ и старин- 
номъ мы, однако, встр*чаемъ таб. род. тас1ег2е, тв. тас1бГ24. 

Склоненге личных^ мтытоименШ. Примыкающее къ именному 
склонвв1ю склонеа1е м*стоимен1й личныхъ и возвратнаго пред- 
ставляетъ н*которыя особенности. М*стоим. 1 л. въ наз. над. 
ввучитъ за, какъ почти во вс*хъ новослав. языкахъ, въ старину (во 
Флор, псалт.) встр*чаемъ и форму заг. Дал*е заслуживаетъ внимашя 
род. п. тше при староцерк. мене; очевидно родн. применился къ 
дав. тше и къ тв. тп%,=староцерк. мы» и мъиов. Въ м*стонм. 
2 л. и въ возвратномъ родн. представляетъ органичесшя с1еЬ1е, 81еЫе, 
равныя староцерковнымъ тесе, севе. Мп1е,С1еЬб и зхеЫе служатъ также 
винильниками, хотя сохраняются и т1§, щ, 81§а=:стрцрк. мд, тд, 
сд; перм1я ф(фмы — полнов*сныя, сильный, употребляемыя въ начал* 
предложен1я, въ соединен1и съ предлогами и подъ логическимъ 
ударен1емъ, а вторыя — 9нклитическ1я, слабыя"*"). Какъ винильникъ 
позаимствовался у рбдника сильною формою, такъ, наоборотъ, рбд- 
нйкъ взялъ у винильника слабую. Въ падеж* давальномъ мы ви- 
димъ тп1е и 1;оЫе, эоЫе, при староцерк. теп, сек^ У м*ст. 



«^ 



'*') Въ соед1оеи11 съ предлогами являются иногда н слабыя формы. 
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2 л. н у возвратнаго мы находимъ такнмъ образомъ огласовку не- 
одшнажовую со староцерковною; въ Отароцерк. такая огласовка яв- 
ляется въ твор. тоБОк, сосок, но я не решаюсь утверждать, что 
щавальникъ завмствовалъ ее у творника. И въ языкФ Чешскомъ 
мы находимъ (оЬё, воЪё; ту же огласовку представляютъ руссшя 
вародныя и старинныя тоб^ собЪ — теб^, се 6*6 заподозр'Ьны 
въ кннжномъ происхождеши. 6х этомъ над. при сильныхъ формахъ 
мы находимъ в слабый — пи, с!. Однако а! утрачено и сохраняется лишь 
въ вид4 8, въ качеств^Ь суффикса, который, присоединяясь къ м:Ь- 
стоимен1ямъ и нар1Ьч1яиъ, придаетъ имъ значенхе неоаред'Ьленностн: 
к(о кто, к(оё — ^кто-то; §;(Ые га% ^^ей—ткЬ-то и т. д. Подобно 
тому какъ а сократилось въ 8, и с! можетъ ^сокращаться въ 6. 
Обь остальныхъ формахъ личныхъ м'ЬстоименШ распространяться 
нечего: он'Ь находятся въ полномъ соотв^тствгя съ русскими, а отъ 
староцерковныхъ отличаются только утратой древнихъ винильниковъ 
иъ1 и ш, м^сто которыхъ, какъ и по-русски, заступаютъ рбдники. Изъ 
двоинныхъ формъ сл^дуетъ указать ^а вм. староцерк. ви. (Формы 
2 л. не отмечено). 

ШКстоименное снмжеме. 

Особаго м'Ьстоименнаго склонен1я по-польски не сущёствуетъ: 
оно совпало со склонешемъ сложнымъ. Остаткомъ этого склонен1я 
являются падежи родный и давальный вопроснаго м^Ьстоимен1я 
к(о— ко^ и кото. Однако падежи твор. и м§ст. им§ютъ общую 
форму к1т, совпадающую съ формами сложнаго склонен1я: въ 0га- 
роцерковномъ твор. цшурц а м'Ьст. комь; впрочемъ вм. ||Ш1Ь употреб- 
ляется и кыпмь, принадлежащее собственно къ м^стоим. кын, вок, 
вАя; изъ этого выпмь, в'Ьроятно, и происходить польское кип, зам'Ь- 
нмвшее собою и мЬстнвкъ вомц очевидно потому, что въ сложномъ 
склонеши эти паделш совпадаютъ. Соответствующее к1;о отрицат. м'Ь- 
стоим. шк1; также им^Ьетъ шко^о, шкоши. Что касается назывнивапхк!, 
то его^сл'Ъдуетъ объяснять прим^Ьнешемъ къ именному скл., гдЪ о (за 
немногими исключешями, какъ ласкальныя ]6ио и т. п.) свой- 
ственно только среднему р.; въ форм']^ же к^о о не могло отпасть, т. к. 
получилось бы невозможное сочетанхе согласныхъ безъ гласнаго. 
Подобно вопросному м']&стоимен1Ю личному, надо думать, сохраняетъ 
древшя формы и вопросное м'Ьст. предметное — сге^о, сгетп, но это 
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формы не характерный, да и ье очень древн1я: въ Староцерк. уьоо» 
уесо или уьсого, уесого; уьсомоу? у^омоу. «^е^о, ^ети тажже м'Ьсто- 
именныя формы, но опять-таки не отличныя отъ сложныхъ. — ^Дал^ 
сохранился древнШ рбдникъ уьсо, только въ изм'Ьненномъ значен1И| 
а именно онъ зам'Ьнилъ утраченный назывникъ уьто: въ стар^Ьй- 
шихъ памятникахъ мы находимъ сгзо, откуда загЬмъ вышло со. 
Аналогично этому употребленхе въ русской народной рЪчи рбдника 
чего вм. назывника. ПольскШ яз. сохранилъ также, въ н']Ькоторыхъ 
соединешяхъ, праславянск1Й винильникъ уь, а именно въ соединен1н 
съ предлогами, нпр. гасг, осг. Это уь можно вид'Ьть и въ отриц. 
м']Ьстоим. предм., которое является въ вид^ шс. №с нельзя объяснять 
подобно П1к(, т. е. вид'Ьть въ немъ утрату о, т. к. мы находимъ шесо 
н^Ьчто; д. б. оно вышло изъ '*'п1сг, гд'Ь шипящгй зам']Ьнился свистя- 
щимъ прим'Ьнительно къ со. 

ОтмЪтимъ еще н'Ьсколько м']кстоименныхъ формъ, отличныхъ 
отъ сложныхъ, но совоадающихъ съ именными: м'Ьст. заш, ср. р. зато 
(самъ, одинъ), мЪст. указ. 1;еп, и> (этотъ), сходное съ м'Ьстоименхями 
числительное зе<1еп, ^е<1по; неопред'Ьл. м'Ьст. 2а<1еп, -<1по (никакой), 
которое не чуждается и сложныхъ формъ гадпу, -<1пе; т^згузиек, -81ко. 
Образованхе посл']кдняго м']^стоимен1я не совсЬмъ ясно, но очевидно 
оно такъ или иначе представляетъ сум^сокъ м'ЬстоименШ кьслуьскъ 
и вьсь. Я не приводидъ зд'Ьсь женскихъ формъ ваша, (а и т. д., 
т. к. а моякетъ восходить и къ древнему д и къ дп; впрочемъ 
зд'Ьсь оно древнее: въ старинномъ язык'Ь является а чистое, не 
наклоненное, т. е. первоначально краткое, а не долгое. ДалЬе 
огмЪтимъ именно-м']БстоименныЙ винильникъ ж. р., нпр. (§, заш^. 

Во множин']^ мы им'Ьемъ отъ м^Ьст. (еп лично-мужескую форму 
с1='ТН, но эта ф. не харустерна, т. к. могла бы равняться сложной 
ф. *тнн; общая ф. (е (свойственная женскому и среднему роду и 
мужескому неличному) — сложная; въ старину существовала и долго 
дерякалась настоящая ф. женскаго р. 17 — ^т<> ^7 ^^^^ получило 
было большее распространеше, вторгнувшись въ область средняго 
р., и вытЬснйвъ древнее (а. 

Укажу еще некоторый особенности м'Ьстоимен1я н, 1е, п, 
ыазывники котораго не употребительны, а зам'Ьняются, какъ 
и у всЪхъ почти славянъ, чрезъ оп, оно, она. Въ рбдн. и дав. п. 
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существуютъ формы сильныя и слабыя: }е^о и §о, зети н ши. 
Рбдн. ^еео служить также вин.| варочемъ старопольс. яз. знаетъ 
и настояпцй винильникъу который мы ваходимъ въ нааисан1и §!• 
Бозможно, что в зд'Ьсь писалось вм. ^, такъ что §1 равно стрцрк. и; 
или же в зашелъ сюда изъ рбдн. ^е§о, ^о. Вин. им^етъ также без- 
сложную разновидность ь (йь), соединяемую съ предлогами, нпр. 
гьЛ, оп, \уеп. Это же п является и вм. рбдн.— <1оп=<1о ше^о: т. к. 
п въ гап для язычнаго чутья есть зам']^на ше^о, то и вм. <1о ше^о 
стали допускать Лоп. Твбрники и безь предлоговь принимають на- 
ча.1ьный л: П1т, шф, шли (шет!); ^%, {ш!, ^ет! устар'&ли, а 1т 
существуетъ лишь какь нар'Ьчхе, ч'Ьмъ. 

Сложное смонете. 

Изъ основного ;ълъ1н, -01е, -ли получилось 2}у, 2{е, 21:а. А^ 
получившееся черезъ стяжеше, въ старинной и пародной р'Ьчи — 
наклоненное; подобно тому и въ среднемъ род'Ъ и въ другихъ фор- 
махъ мы видимъ въ старину написавхе черезъ ё. Относительно сред, 
р. является воаросъ, почему изъ стяжешя ок вышло е, тогда какъ 
въ другихъ языкахъ о, нпр. по-сербски зло. Возможно, что это 
зависитъ отъ ударен1я, и что древнее дбброзе дало добр б, а 
зл6^е — злб, посл'Ь чего одни языки провели по всЬмъ приклад- 
камъ в, а другЁе— о. Такъ же можно объяснять рбдникъ хНе^о и 
давальникъ г^еши, при староцерк. ];ъ/1аго« ];ъАоумоу9!изъ бол']Ьё'ран- 
нихъ ];ълддго, :^Аоуоумоу к з^ъддеего, ^оу^моу* Можно однако со- 
слаться и на вл1яы1е мягкаго различ1Я м'Ьстоименнаго склонен1я — ]в^0| 
сге^о, гд'Ь издавна было е. Для падежей творн. и мтьст. польск1е 
грамматики дають одну форму, но различаютъ въ ней роды муж. и 
сред.: въ муж. р. твор. и м'Ьст. пишется г1уш, въ ср. г1ёш. Но это 
произвольное правило: по выговору въ обоихъ родахъ и падежахъ 
мож^ бы писать у, а по происхождев1к) нужно бы различать не 
роды, а падежи — твор. г}уш и м'Ьст. г1ёш. 21:ут— стрцрк. ^инмЬ; 
а въ соотв'Ьтств1е м'Ьстнику ^ълисмь мы ожидали бы встретить 
г1ёш, но мягкость зд'Ьсь видимо была устранена въ подражан1е 
другимь формамь, а вм'&ст'Ь съ т'Ьмъ ё (близкое къ г) изменилось 
въ у, всл'Ьдств1е чего местный падежъ соваалъ съ творнымъ. 

Въ жен. р. стрцрк. рбдп. ^ълъ!» и дав.-м'кгт. ;ълм совпали 
въ ънхк г1ё']у тогда какъ мы ожидали бы родн. г}у]^, а дав.-м^ст. 
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ъЫу. г}ё] очевидно получилось через'ь. взаимодМствхе этихъ двухъ 
формъ; м. б. въ пользу отверд']^ц1я вл1яли также местоименный 
формы тош и тон. Въ вин. изъ ;ъмв вышло г1%, такъ что вин», 
совпадаетъ съ твор. 

Бо множ. ^и назывнивъ представляетъ различхе между фор- 
мами мужеско-личною* и мужеско-вещевою, присвоенною также 
обоимъ остальнымъ родамъ. Личное окончаше есть 1=стрцрБ. нн! 
вир. ^11=!;ъднн, Ьодас1=БОгдтнн, <1оЬг2у=доБ|1НН. Впрочемъ эти 
формы не характерны, т. в., всл']кдств1е утраты н'Ькогда бывшей въ 
нихъ долготы, совпали съ именными. Форма общая кончается на 
е неу мягчительное» нар. г}е, <1оЬге, Ъо§а(е. Въ этой форм^ надо* 
вид']кть винильникъ муж. р. и назывно-винильникъ жен.; правда^ 
изъ основного ;^Ъ11А трудно вывести гИву но для Польскаго язбпмц 
в']Ьроятно, основною формою было ;ълъ1«, стяжеы1е же уе въ е 
можно допустить. Въ старину встречается еще ф. сред. р. на а 
наклоненное, нпр. ^V^^етг^^а 1е8п^ (теперь 1е8пе). Употреблен1е 
вещевого окончан1Я у прикладковъ, какъ и у предметницъ, захо- 
дитъ иногда за настояпце пред'Ьлы: при употреблен1и личнаго* 
имени съ вещевымъ окончанхемъ, прикладокъ, съ нимъ согласован- 
ный, получаетъ таковое же окончан1е, нпр. 8|;агогу№1 ро1асу, на 
81агогу1пе ро1ак1. Благодаря прикладкамъ является возможность 
провести различ1е между вещевымъ и личнымъ окончашемъ и у 
такихъ предметна цъ, который сами къ тому неспособны, нпр. у словъ 
11апсгус1е1, рап1С2 барченокъ: йоЬтъу 11апс2ус1б1е, но <1оЬге 
коп1е; шаИ рап1сге, или ша}е рап1С2е. 

Еще заслуживаете внимашя множ. творникъ, им']&ющ1й два 
окончан1я — уш1 и епи: г^уш! и г^епи. ТЛутт очевидно=стрцрк» 
;ълъ1нмн, а г^ет! сл'Ьдуетъ объяснять сд']^лкою между сложнымъ 
окончан1емъ ут! и м']^стоименнымъ «мн: звукъ е идетъ изъ м'бсто- 
именнаго склонен1я, а твердость предшествующаго согласника — 
изъ сложнаго. Польсие грамматисты присвоили окончанхе ухш 
мужескому роду, еш! женскому и среднему, но это чисгЬйшШ 
произволъ: во всЬхъ родахъ одинаково преобладаетъ еш!) но употреб- 
ляется и уш!. Существуетъ еще третье оконч.^-ёш1, которое въ 
современномъ язык'Ь можно бы считать исключительно ореографи- 
ческимъ явлен1емъ: при колебан1и между е и у, на письм'Ь могло 
появиться среднее между ними ё; но въ виду того, что ё является 
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в въ старину! надо объяснять его идущею изъ сложнаго село- 
вен1я долготою. 

О прикладвахъ мягкаго различ1я незач:Ьмъ говорить особо: 
какое-нибудь (аш, (аше, 1аша (дешевый) отличается отъ тХу^ з^е, 
гХь. только т'Ьмъ, что вм. у везд^Ь является 1. 

Подъ образецъ прикладковъ подведены фамил1и и имена на 
1 (у), впр. Ск>1<1ош — ОоЫоше^о, 8а1уап<1у — 8а1уап<1едо, Ап1ош — 
А11и)шеео, 1ртасу — ^Хртасе^о, ^^хгвШ — ^^хг^Иедо, Ногасу — Ногасе- 
80 (говорить также ^игдШизг, -нега, Ног^суизг, -ивга). Сюда же, 
очевидно по сходству со среднимъ родомъ, примкнули фамил1и на 
е: Сгв(е — 0е1ев0у 1лп<1е — ^Ь1п<1е80у Вап1;(1к1е — Вапс11к1е8о. 

Остатки именного склонен1я прикладковъ. 

Сложныя формы по-польски суть почти единственный формы 
прикладковъ, именное склонен1е которыхъ вообще въ новославян- 
скихъ языкахъ сохранилось только въ обломкахъ, а особенно оскуд^Ьло 
въ Польскомъ язык'Ь, гд'Ь прикладки даже въ качестве сказуемаго 
постоянно являются въ сложномъ вид^: озсхес зев! <1оЬгу, \у<Я: ]е81 
ё1бру, д21ес1$ ]ьЛ р1$кпб. Лишь некоторые прикладки с<исраняютъ 
именныя оковчашя въ назывник^ и въ совпадающемъ съ нимъ 
ввнильник'Ь. Таковы притяжательныя прикладки о^сбVУ, о^со^о; 
шакгуп, -о (впрочемъ самые прикладки этого рода все бол^Ье и 
бол'Ье выходить изъ употреблешя). Такхе же назывники видимь и 
у н'Ьсколькихъ отд'Ьльныхъ прикладковЪ| впр. га(1, га(1о; лушеп, 
-ппо; уеаг4, -4о (достоинъ — нФм. т^егА); коп(еп1, -1о (доволенъ — 
сь латинскаго). Эти прикладки употребляются лишь въ качеств! 
сказуемаго, т. е. въ форм'Ь назывниковъ. Множинныя формы га(1е, 
1^а11е, коп1еп1б, — сложныя; однако ^ушхеп образуеть женскородную 
множину ^шпу. Женскородная однив& ве характерна, но, судя по 
старопольскому правописан1ю, тоже именного образовашя, хотя вь 
народной р^Ьчи а почти всегда саи1тое. Каёг!, тгагс!, коп1епс1 также 
слФдуетъ считать именными формами, во они совпадаютъ со слож* 
ввми. Именныя формы ед. ч. муж. р., въ ^качеств! сказуемаго, 
встречаются еще отъ н^которыхъ прикладковъ: ъАгбуг {Ьц/М 
ъАтбуг — будь здоровь, прощай), %(Л&у9^ тгевб{, ре1:еп и несколько 
другихъ. Въ старину употреблялось больше такихъ формь, а н1^когда 
именное окончавае, по всей вероятности, было обязательнымь у 
прнкладковъ-сказуемыхъ . 
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С пряжен! е. 

Въ спряжеши Польсв1й язывъ понесъ значительныя утраты: 
сбстояше формъ приблизительно такое, вавъ въ русской народной 
р^чи (русская литературная р-Ьчь несколько консервативн']^е). Изъ 
числа именно-глагольныхъ формъ утрачены: супинъ и настоящное 
причаспе терпное (страдательное); д'Ьйвыя же причаспя обратились 
ь% й^лричастки Сд'бепричаспя) и лишь изредка вастоящное сри'' 
часпе (но не прошедшее) из11']&няется по падежамъ. Изъ числа 
личныхъ формъ утрачены простыл прошедш1я (имперфектъ и аористъ), 
отъ коихъ уже въ старину встр'бчаются только скудныя остатки. 

Инфинитивъ въ соотв^Ьтств1е староцерк. тн представляетъ 6 
(=рус. ть): Лаб, вгеёб. Вм« стрцрк. штн, рус. чь является с: р1ес, 
стрцрк. пештн, рус. печь; тбс, мошти, мочь (срв. стран. 12 и 10, 
гдЪ приведено ошибочное написанхе тбёг; таковы же Ыё<1г вм. 
Ыёс б&вать и Ъудг вм. Ъуё). 

Дапричасткы^ Пастоящный пйпричастакъ кончается на — %с: 
р1ек|Су рУфс, кагпи^о. Встарь попадается §су, нпр. тогг^су Бохан., 
а также $: ро^^увга]^, съупщ и т. п. Флор. пс. (Чтен1е §, а не %, основано 
на краткости чешскаго окончан1я е). РЪдк1я причастгя: р1ек|суу •е, -а, 
р1]%су в т. д.'*'). — ДрошлостныИ п4причастокъ им^Ьетъ окончан1я ^вгу 
и вгу, обычныя в въ Русскомъ ядык']^, нпр. мгуёа^згу, ро^геЬзгу. По 
ведоразум^Ьв1Ю вм. въу пишутъ 18гу, приводя это окончание въ 
связь съ элевнмв првчаствями: ро^ггеЫвгу. Форму на \Удгу, згу 
слФдуетъ считать формой женскаго рода, сд'Ьлавшейся общей для 
ыЛть родовъ. Въ старину встречаются также бол'Ье краткхя формы 
на УГу представляющ1я муж. в сред, родъ: ^еуЛамг; но какого-ни- 
будь у^увъей не существуетъ, впрочемъ попадается ^вгеёя^. СлЪ- 
дуетъ зам!ЬтитЬу что Поляки образуютъ прошлостный пйпричастокъ 
только отъ глаголовъ совершенваго вида. (И РусскШ языкъ бли- 
вовъ къ такому употребдешю). 

Элевое причастге представляетъ расходяпцяся съ русскими 
вес, вес, умер, но сходный со староцерковными несдъ, ве^дъ, 
0^|1ьлъ — шбв!, шЬгХу итшгХ в отличный какъ отъ русскихъ плёл^ 



*) О н%10торо1 оеобенноетн этого папрвчаепа у глаголовъ ижевыхъ в 
юрневыхъ св. В1же, стр. 40 ж 42. 
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вбл, такъ ■ отъ староцерковннхъ шидъ, ведъ — 1р\6Л, т6Л1, съ 
уцЪд^впшмНу ил возстановленнтга 1 и <^ См. Дополненхе, стр. 47. 
Впрочемъ при скороговорв'Ь и въ областной р'Ьчи слышатся по- 
добный русскимъ форшшъ шб8, упбц птаг, а также рШу упбЛ. 

Терпное причастге: Ы^у, с111;еа1оп7, т1:осопу, гоёгону, ро- 
вгсгопу и^т. д. Это причаспе иногда является въ безчленной форм'Ь, 
Шф. (уё ^ п^ё^ {уу к1а1се) ггоёгоп; о^осгоп сЬтиг% (тучею) 
р1икё1У. 

Настоящее время. 1-ое лицо единств, ч. кончается на $= 
староцерж. & — р1оЦ| Ыог§. Иногда мы вм. окончан1я $ находимъ флек- 
аю т, а именно въ авовомъ настоящемъ употребляется аш, 
нпр. гпат, ^^гат, при староцерк. щмж^ нгрк. Окончан1е т идетъ 
отъ корневнхъ гл1ич>ловъ дат, ^1ет, ^ет и подобнаго имъ (хотя 
и оснбвиаго, но лишеннаго настоя1Днаго суффикса) тат=:гн1Ш1^ 
По образцу атихъ глаголовъ вм. гац^ явилось гпат; исконную 
форму предетавляетъ множннное третьеличье гпа]^: срв. чешсшя 
формы гпйт и гшд!, сербсюя — знам и зна]у. 2пат^ гп^ш, зван 
тавимъ обравомъ не предетавляетъ стяжев1я, а есть новотворка 
къ дМствительно стяженнымъ [гпавг, гвё^, знаш и т. д. (С!оот- 
вЬтственно чешско-сербской долготЬ въ Польскомъ язнк'Ь является 
старинное и народное сжапе: гнёт, гп^^вг и т. д.). Кром'Ь азовыхъ 
глаголовъ, т прннимаютъ еще глаголы йттеб и ипиеб — ётхеш^ 
11т1ет. — 2-ое лицо кончается на въ: 1<Ые8к, рго818г, (^авг, но это 
особенность только сравнительно со староцерковнымъ шн. — Особен- 
ностью сравнительно со Староцерковнымъ и еще съ Русскимъ 
явнкомъ представляется опущен1е флекс1и въ 3-емъ лиц']^, которое 
тахимъ образомъггосновЬ, нпр. 1^210, ргов1, рта; остальные ново- 
елавянсие языки разд'Ьляютъ оту особенность, даже и русск1й 
въ областной рЬчи знаетъ так1я формы. — Множйнное 1*личье| но 
нзб^Ьжанье совпадешя съ одниннымъ, принимаетъ окончанхе ту — 
<1ату, пткту (ёат, ппиет— однин11); будучи у такихъ глаголовъ 
обязательнымъ, ту гоеподствуетъ и у остальныхъ, хотя тамъ до- 
пускается и простое окончан1е т, ннр. ркаету и р1ес1ет, сЬо* 
скиоу и оЬодгип. Это ту переиначено изъ т подъ вл1ян1емъ со* 
отв^ктственнаго личнаго м1стоимен1я.— 2-ое лицо множ. ч., кон- 
чающееся на с1е=БТ§, нпр. 1сЬБ1ес1е, ргов1С1е, ртао1е, нисколько не 
аам'Ьчательно. — Множйнное З^ьеличь^ такъ же какъ и однйнно« , 
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утратило овончанхе 1' или I (изъ ть или тъ) и кончается на зам^^ 
нителя &, нпр. р1оЦ, шо^;^, ёЩ^* Сравнимъ чешсшя р1е№, тоЬй 
(старин., новочеш. р1е1оа, тоЬои), 1^^а^^ и сербст плётТ, мог?, 
игр аз?, а также однинныя перволичья р1о1;§, П10§§, при чеш. 
р1ей1, тоЬа и серб. мбгу. Долгота гласнаго, бол']Ье понятная при 
замкнутости слога, говорить въ пользу существован1я, если не въ 
доисторическую пору Польскаго язнка, то въ единомъ язык'Ь СЪве- 
розападныхъ славянъ, окончашя о!' или о1. 

На н'бкоторыя зам'6чан1я вызываютъ зд'Ьсь ижевые и ижево- 
ятевые глаголы: сЬ^^аИб, сгупхб, з^игуб, кар1б, 1ес1еб, згедмеб и 
т. п. Мы ожидали бы встретить у нихъ въ множйнномъ 3-тьеличъ'Ь 
отражен1е староцерковнаго окончан1я дть, но находинъ только не- 
характерныя (хотя и восходящгя къ хшитц уиндть, сдоужжть, коу- 
пдть) сЬт^а!^, сгуш^, з^аг^, кир!^, а при корн'Ь на в, г, ^ и <!, у 
какихъ-нибудь рго81С, ^отб, 1ес1ес, сЬо<1г1б, рпйсгб^ вм. ожидае- 
мыхъ рго814, &^оъщ^ 1ес14, сЬодг!^, ра$С1%, являются ргоза^^, ^ог%, 
1ес%, сЬос1г%, ризгсг^, какъ-будто въ Староцерковномъ было п|кь 
ш&ть, г|^ож&ть, дештжтцхожджть и поушт&ть — очевидно, всл'бд- 
ств1е заимствован1я 3-го лица множественнаго числа у 1-го един- 
ственнаго. Такое-же заимствованхе приходится предполагать у 
настоящныхъ п^причастковъ этихъ глаголовъ: ргозг^, §гогас, 1вс%с, 
сЬо<1г%с, разгсг^с, вм. ожидаемыхъ ргозцс, ^тощс, \еещс и т. д. (въ 
Староцерк. п^сд, -дштн; г(ю;д, -дштн и т. д.). Еще заслуживаетъ 
вниман1Я появленье у разсматриваемыхъ глаголовъ въ 1-мъ лиц4 
множ. ч. темового е вм. г: 1ес1ету вм. 1ес1ту, сЬодгхету вм. 
сЬо<1г1ту, з1уз2ету вм. з1:узгуту; грамматисты, правда, доныне 
предпочвтаютъ зд^Ьсь г, но е давно уже возобладало. Появилось это 
в, конечно, не безъ вл1яа1я естеваго настоящаго. Однако если бы 
была только эта причина, то е провели бы по вс^мъ лицамъ: какъ 
подъ вл1ян1емъ р1ес1ету явилось 1бС1ету, такъ подъ вл1ян1емъ 
р1вС1ез2, р1ес1е, р1ес1ес1е возникли бы небывалыя 1бС1е82, 1ес1е, 
1ес1ес1е — очевидно, нужно сослаться еще на другую причину, а 
именно, на вл1ян1е одиины: усвоенш е благопр1ятствовало присут- 
ств1е того же звука (съ пригнуской) въ формахъ 1бо§, сЬоЛг^, 
тогда какъ 1вс182, сЬо<121зг, напротивъ того, поддерживали старин- 
ную примату г. Мысль о вл1яти однины, принадлежащая Бодрну- 
де-Куртенэ, находитъ себЪ подтверждеше въ одномъ явлешм 
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областной р^Ьчи: въ ввнхъ говорахъ вм. 1(]г1ет7 употребляется 
аёету, вм. рхесгешу — ^р1екету, въ которыхъ дик неоткуда объ- 
асввтЬ| вавъ ивъ однйянаго 1-личья 1<1$, р1ек§. 

Въ старину встр'Ьшются остатЕи двойни: нпр. 1-ое лицо ]в^\уа 
во Флор. ПС, в^агу^^а у Яна Кохан., 3-ье л. ^Г2у<;а, г^иие^а Флор, 
пс. Окончаше ^а и возникшее ивъ него — прим'Ьнительно къ ту — та 
не р'Ьдкость въ народномъ яэык'6: Ь^ЛпвУгв. и Ъ^21ета и т. д., 
также Ь§<1г1е1а и т. д. для 2-го лица; однако двоинное эначеше 
ПОЧТИ всюду утрачено '*'). 

Наклонете бмительпое. Въ этомъ наклоненхи польск1й явыкъ, 
подобно русск(шу| устранилъ прим'Ьту а, свойственную многимъ 
староцерк. глаголамъ: Бе|^и, но се^шъ и т. д.; вм. этохю онъ всюду 
распространилъ примату и» свойственную во вс^хъ лицахъ перво- 
начально только 10товымъ и ижевымъ глаголамъ. Притомъ, какъ и 
ш>-русскИ| прим^^та обыкновенно сокращается, и отъ { остается одна 
мягкость: 9М^ЬцА± (рус. стань, будь), мн. 81а]1ту, Ъфё^ту, 84ай- 
сге, Ьц/д^сщ посл'Ь шипящихъ н'Ьтъ и мягкости: р182, рйвгту, 
р1вгс1е. Посл'Ь гласныхъ 1, какъ во всЬхъ новославянскихъ явы- 
вахъ, становится неслоговымъ: гпа^, V^о}а^у Ъу, кира^; г^а^ту, 
мго1|цту, Ъ^ту| кирц|ту; 211%|с!е, 1яго1:а]С1е, Ы^с^е, кира]с1в. — 
Мы находимъ также соотвЬтств1е русскому закону, что % сохраг 
няется подъ ударешемъ и Посл'Ь н'Ьсколькихъ согласныхъ, нпр. въ 
старопольскомъ гт^ гтту, гтс1е; <Ь^1^, А±7г\^т^^ А±^%-' 
шскЬу каковое велительное впосл'Ьдствш подчинилось вл1ятю вели- 
тельнаго отъ открытыхъ корней и глаголовъ промвводныхъ, кшъ 
Ы], уг(Лв^^ я теперь говорить гт]^ г^ту, п^1С1е; А±т!^1], 
А±У9'щ{луЩу <1^т^ш]01е. Передъ приметою «-и въ Отароцерк. 
происходить смягчен1е задненебныхъ согласниковъ въ свистяпце: 
^н, ^ьцша, ^и|«д, ^и|шъ, ^и|стб; помом, помотдъ, 1юмо$стб — 
въ Польскомъ вм. свястящихъ являются шишище: рхесг, р1есгту, 
р1ес2С1е; ротбг, ротбгту, ротбше. Сл'Ьдуетъ думать, что вели- 
тельное применилось къ настоящему. 3-ья лица велительнаго на- 
клонешя утрачены и заменяются соответственными формами 
изъявнаго съ нрибавлетемъ частицы шесЬа], шеек: хиесЬа] или 



*) С1181ИИМ о лнчиыхъ оюячапяхъ яастоящаго (ол1^е-иеиее отно- 
еитея и п друтииъ лжоыиъ форяаиъ. 
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111есЬ р1ес2е, шесЬа^ или 111есЬ р1ек%. Въ старину 3-ье лицо однины, 
кавъ и въ Отародервовнонъ, могло совпадать со 2-11ъ, нпр. ропгу- 
вгопа Ьц^а рга\^1са 11Лгоза Флор, пс; доныне сохранились выра- 
женш Ъ^^ со Ь%й2 во что бы то ни стало и рота^^ Вб^ Богъ 
пбмочь. 

Корневые глаголы. Мы вид'Ьли, что некоторые оснбвные гла* 
голы позаимствовали у корневыхъ овончан1е одниннаго перволичья 
т — наоборотъ, и корневые глаголы позаимствовались кое-ч'Ьмъ у 
оснбвныхъ. Оашу \У1ет, зет,=осн. дамц пмц «мь (вар. къ пмь), 
окончан1е щ въ йввъ^ ^е8г, упевъ, очевидно переняли у глаголовъ 
оснбвныхъу т. к. въ соотвфтствхе староцерковнымъ ддсн, пен, пт 
по-польски должно бы быть *А^^ "^ей^ "^^шей. Также 3-ье лицо 
ед. ч. и 2-ое множ. — йа.^ }е^ \^1е; йаеге^ ^есхе, ^^100109 если бы не 
было того же вл1ян1Я9 звучали бы дав^, зев.1;, \у]е81;, даёсхе, ^еёсве, 
т^1е8С1е. Еще я 3*ье лицо множ. ч., йаЛх^ теёг^, ^ес[га, не пред- 
ставляетъ полнаго соотв^тствгя староцерк. додать, в«ддть, •пддть: 
должно бы быть "^йайщ, "ЫхеАщ^ ''^едзи^. Также и п^причастки 
}еАъ%с^ шейъ%с зам^няютъ *}ейщСу *^1в(1214с=пда, в«да (разао- 
видвостянъ къ вдъц в«дъ|). Подобное явленхе мы встр'Ьтили ран'Ье 
у глаголовъ ижевыхъ и ижево-ятевыхъ (стран. 40). У корневыхъ 
гласоловъ на эти формы могло оказать вл1ян1е велительное навл* 
у^гейг, ^е(1г=староцерк. важдь, пждь, гд'Ь мы находимъ правильное 
соотвФтствк польс. ёв со староцерк. жд. Во множин']^ ивгЬемъ 
Vпейът^^ }ейхшу, у^геАъ^е^ ^ейъсге. Староцерковнымъ ввднмъ 
пднмъ, ваднте, идите должны бы соответствовать ^есI^ту, \У1е(1^ту, 
}ед2С1е, \V^ед^ске (съ <1г мягкимъ) — твердость, очевидно, заимство- 
вана у однивы; впрочемъ, заимствованхе было м. б. только въ 1н1ъ 
лиц'Ь, а 2-му, пожалуй, присвоена лишь неточная ореографхя, т. в. 
дл зд^сь передъ с ве моаветь быть хверднмъ» а пввпется беаъ знава 
мягкости въ подражаше другимъ лицамъ. Глаголъ дот, им'Ьюпцй 
въ Отароцерв. велит, дюкдь, првч. дадъ1, въ Польсвомъ, кавъ и въ 
Р;ссвомъ, зам'Ьннлъ эти формы по образцу глаголовъ оснбвныхъ и 
представляетъ д|д, <1а]^. (Дан и дмв встр'Ьчаются и въ Отароцерв.^ 
но прнввдаежатъ въ несов^[)шенному глаголу ддптм — ^давать). 

Четвертый корневой глаголъ — бъ1тм. Въ Старопольсвомъ мы 
находимъ вд'Ьсь настоящее, соотв'Ьтетвующее етароцервовному: 
^е8т, ^ейу )ей6 или ]е8<; (зе81;, надо думать, подъ вл1ян1емъ другихъ 
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дицъ заменило органич. '^овЬ\ ^е^ту, ^ейсге, 8%« Изъ этихъ формь 
теперь употребляются только ^ев^ н 8§, проч1я же утрачены, щя 
чемъ ихъ изче8новен1е начинается довольно рано. Уже въ старину 
мы зам'Ьчаемъ зд^сь совращен1е: ]её1П даетъ сначала евш, вш, а 
потомъ еш, т; ]е8 — е^^ ^; ^е^н^у — эту, ^ейсхе — йс1е. Въ тавомъ 
вид'к наст, кшь живетъ и поныне, нпр., ;^1б177еш апшеб — готокк 
1СС11Ъ оум^^тм (ж. 1р. рт1о\уат), Дат Вб^ угав1 — о^ 1СС11Ь вот 
идшь; ^111епеё ]ево впиегс! — ты виноватъ въ его смерти (ж. р. 
1!П1та^), \У82у8су8ту йъ\ес1 Ворт=вьси 1е€11Ъ д«тм Бога (Божим); 
1^уёе1е^кг2ерсу ! 2с1го\у1— ш |есте к^апъцн н С1|Д^н. Соиращен- 
ныя формы, вавъ видно, сливаются на письм'Ь съ предшествую- 
щимъ словомъ. Кром^Ь совращеннаго (по синтаксическому употреб- 
лев1Ю| слабаго) вида, настоящее существ, глагола иуЬетъ еще и 
другой — распространенный (сильный), о коемъ р'Ьчь будетъ ниже* 

Прогиедтее время. Мы уже отметили, что Польскхй языкъ 
утратилъ имперфектъ и аористь: только въ стар'Ьйшихъ памятникахъ 
указано несколько такихъ формъ, по которымъ едва можно соста* 
вить себФ поняпе, въ кавомъ внд'Ь являлись эти прошедппя. Уже 
ивдавна господствуетъ прошедшее сложное, т. е. соедияенге элеваго 
причаст1Я съ настоящимъ глагола кити. Первоначально въ Старо - 
польскомъ имелось напр. отъ гл. упЛпеб сл'Ьдующее прошедшее: 

Однин4. Множин&. 

1 л. упЛг\вЛ^ -а (-о) ]е8Н1 упйие\ц упдшхеЛу йшу 

2 л. упйг\9Лу -а (-о) }е6 ^гЛялеМ^ уп&пвку Ше 
8 л. шйиак^ ^ -о }ев1 упдялеИ^ упАъхьку вф. 

Въ 3 л. помагальный глаголъ, каковой мы читаемъ напр. во 
Флор1анской псалтыри: оЫеЫ зев!;, гогёга^шИ в% и т. д., издавна 
можетъ опускаться, такъ что элевое причаст1е само по себ'Ь озва- 
чаетъ 3 л., а съ конца ХУ1 в. помагальный глаголъ зд^^сь и вовсе 
перестать употребляться. Въ 1 и 2 л. рано стало происходить 
сокращение — толке самое, которое мы вид'Ьли уже выше: е^т, зш,^ 
еш, ш и т. д. Таквмъ образомъ получилось сл^^дующее спря- 
жев1е: 1 л. упЛтлеЛет^ -аш (-от) *), 2 л. \^1с1г1а1е8, -а^ (-о^), 3 л. 



^ Форму ередняго рода я ставлю въ саобвахъ, т. а. ояа теоратячесан 
воаиожаа, но въ дМетватедьноети не еущеетвуетъ. 
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^(Ыа!:, -а, -о. Множив^: 1 л. ш<121ё118ту, 'йъ^к^^йшу^ 2 л. т- 
^г1ёи^С1е, -(121&]:у8С1е, 3 л. лухдгхеи, -ЛъгеЛу. Во множвн']^ сл'Ьдъ 
древней разд'Ьльности формъ сохраняется въ акцентовк'Ь — ударенхе 
приходится на 3-й слогъ съ конца; хотя иногда и эти формы под* 
водятъ подъ общ1Й законъ. Въ \^Шг1а}:ет и луИгха^ез кавъ пома- 
гальный глаголъ чувствуется только т и 8, а б'Ёглое е {упйыеЛат^ 
Лвё) кажется вставкой, и эти лица акцептуются по общему 
закону.— г Мы знаемъ, что въ Старо церковномъ существительный 
глаголъ могъ не только сл'Ьдовать за элевымъ причастхевсъ, но 
и предшествовать ему и отд'ёляться отъ него другими словами. 
Оттого и по-польски охотно присоединяю'гъ его къ какому-ни- 
будь предшествующему м^стоимевхю, нар^ч1Ю9 союзу. Такъ вм'Ь- 
сто упйъ1а.1ет говорить и ]аш лУ1(1г1а1; вм. м^хскхёНёшу — туёту 
\У1<1г1еи; вм. ^йъхь Ъу1е8? — ^йией Ъу1?; вм. со ггоЬЦет! (что я 
сдЬлалъ!)— сот ггоЬШ, вм. ^йу §о косЬа}:ат (когда я его любила) — 
§дут ^0 косЬа1:а; вм. Ьо П1е у^1еЛъ1а1вт (потому что я не зналъ) — 
Ьот ше упейъгеЛ и т. д. На письм'Ь кратк1я формы существитель- 
наго глагола принято сливать съ предшествующимъ словомъ. 

По образцу только что разсмотр'Ьннаго прошедшаго ПольскШ 
^1зыкъ развилъ себ^ новое спряжеше^для 1-хъ и 2-хъ лицъ глагола Ьуб. 
Въ виду того, что при однинномъ 3-личьи Ьу1: (съ польской точки 
зр'Ён1я это уже не причаспе, а форма личная) стояли Ьу1ет и Ьу- 
1е6^ и къ 3681; образовали звв(ет, ]е8<;е8; такъ какъ при ЬуИ, Лу 
употреблялись ЪуШту, -1у|$ту, ЬуШсхе, -(уёсхе, то при щ появились 
в^шу, В48С1в: 8^ту у^йщоът мы благодарны, 8^с1е вгсг^Цт вы 
счастливы. Однако посл^дшя соединешя встр'Ьчаются только въ 
старину и въ народной р^Ьчи; въ литературной они зам'Ьнились 
оовотворками къ однин']^: зе8<;е1$ту, ^е8^е|$с^в. Такивсъ возникновеш- 
емъ посл^днихъ формъ объясняется и ихъ акцентовка: при обра- 
зованш путемъ сложенхя вышло бы ^ё8^е8ту, ^ё8^еI$с^е, новотворки 
же естественно было акцептовать по общему закону. 

Преждепрогиедшее состоитъ изъ прошедшаго времени пома- 
гальнаго глагола и элеваго причастхя спрягаемаго, и содержись 
такимъ образомъ два элевыхъ причаспя: нпр. отъ глаг. варяваб — 
пар18а]:ет Ьу1 или ^ат Ьу1 пар18а)'9 3-ье лицо пар18а1: Ьу!. 

Сослагательное или условное наклоненге. Это наклонеше со- 
стоитъ изъ элеваго прич. и аориста поа, который въ такомъ упо- 
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требленш сохранился, при чемъ однако подвергся н'Ькоторнмъ 
И8м%нев1ямъ. Мы им^емъ 1 л. р^ва^Ьуш, ж. р. р1ШаЬут (ср. р1- 
вД^оЬуш). Въ старинной и народной р'Ьчи мы находимъ р18а1:Ь7сЬ, 
гд'Ь аор. сохраняется въ чистомъ вид'Ь. Р18а}Ьут объясняется вл1* 
яв1емъ прошедшаго времени; въ силу обратнаго вл1ян1я языкъ 
старинный и народный допусваетъ вм. р18а]'ет — р18а):есЬ. 2 л. 
сослаг. р18а1Ьуё. Это Ьуё своимъ ^ обязано опять-таки прош. вр., — 
въ старину встречается и р\ва1:Ьу, т. е. настоящее 2 л. аор.; 3 д. 
р)ва}Ьу. Во множив^ 1 л. рхв^ИЬузту % форма возникшая подъ 
вл1ян1емъ прооюдшаго времени: въ старину и въ народномъ языкЪ 
находимъ также р184иЬусЬту, т. е. настоящ1й аористъ. Эта 
форма въ свою очередь повл1яла на прош. и породила рхвДИсЬту 
при р18411^ту. 2 л. р18411Ьу8С1е. 8 л. р18411Ьу. Вм. -Ьу въ старину 
встречается ЬусЬ§. Написано ЬусЬо, чтб Миклошичъ читаетъ 
ЪусЬф— мое чтен1е основано на краткости оконч. х& у Сербовъ и 
у Чеховъ: плётв^йxуу рЬМесЬи (старочеш.); имперфектное х& у 
Поляковъ и Чеховъ (также у Лужичавъ и Волгарь) зашло и въ 
аористъ. ВусЬ§ д. б. не архаизмъ, а старопольская новотворка. 
См. мою статью ^0 (мнимомъ) аорисгЬ снмь" въ Сборнике со- 
ставденвомъ учениками Влад. Ив. Ламанскаго. — Условное прошед- 
шее относится къ своему настоящему такъ, какъ преждепрошедшее 
къ прошедшему, и мы имеемъ Ьу1Ьут р18а1, Ьу1аЬут р18а1:а, 
(Ьу1оЬут р181^о). 

Будущее время обозначается сходно съ русскимъ, т. е. у гла* 
головъ совершеннаго вида выражается формою настоящаго, а у 
несовершенныхъ описывается посредствомъ инфинитива спрягае* 
маго глагола и будущаго времени помагальваго: косЬа^З Ь^д§ (я 
буду любить). Есть однако и другой способъ — это соединете того 
же буд. вр. помаг. гл. съ элевымь причастгемь спрягаемаго — 
Ь§<1§ косЬа}, -а, -о. Такое описаше существуетъ еще въ Словен* 
скомъ язык'Ь: Ьот 1]11Ы1 — буду любить. Соединен1е это встр'Ьчается 
уяке въ Огароцерковномъ, только оно тамъ им^^етъ значен! е 
преждебудущаго: бадж даАV=<1е(1его — очевидно. Поляки иСло* 
венцы сохранили ташя выражешя отъ старины, только придали 
имъ значен1е будущаго вообще. Обратимъ ввиманхе на разстановку 



^ Тапе р{8)1}уЪу^шу; еоотв^тетвено тону и въ другжхъ лицахъ. 
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частей разсматриваемаго времени: инфинитивъ ставЕтся вцереди по- 
магальнаго глагола, а элевое причаст1е — позади. Варочемъ, можно 
указать и отступлен1я: Мицкевичъ въ одномъ письм'Ь пишетъ: Ь^йгм- 
ту тИсгеб; въ народной же р'Ьчи бываютъ иевлючешя и изъ 
второго правила, т. е. можно услышать косЬа1:а с1§ \ЩАъ1е. 

Тертшй аамт описывается, какъ и по-русски, напр. Ь§(1§ 
сЬ\1га1опу, кта<у ъщц. щ\ опять-таки какъ по-русски обыкновенно 
предпочитаютъ дать р^чи дойный оборотъ, нпр. сЬ\^а1% пи^. Свое- 
образно: 1) употреблеше иного помагальнаго глагола — говка^б 
(остаться, стать, сд'Ьлаться), нпр. гоз^а^ет рос}1\уа1опу и 2) употреб- 
лен1е терпно-прошлостнаго причаст1я въ качестве безличнаго прошед- 
шм'о: ъ 1Р^егу 2а<1г\^ошопо съ башни зазвонили, овкггв^апо ^о — 
его предостерегали. 



Д0110ЛНЕН1Е. 

Къ стр. 14, стрк» 13 сн. Такое же упрощенхе мягкаго со- 
гласника можно вид'Ьть въ слоъ^ щт^ при чешскомъ впёт и но- 
воцерковномъ соммъ: зепти, зешпот и т. д. (основныя съмьмА, 
•моу и т. д.) могли перейти въ 8е^ти, 8е^шо\V^, прим'Ьнительно къ 
чему назывпо-вивильный падежъ '''зшет могъ зам'Ьниться обычнымъ 
въ старину 8]ет; дальнейшее, полное, прим'Ьненхе къ т^мъ же 
падеасамъ дало 8е]т. Срв. сбммъ вм. смемъ-соммА. 

Особенностью Польскаго языка, общею ему съ другими северо- 
западными языками, Чешскимъ и Сербо-лужицкимъ, является соче- 
таше длу вм. котораго прочее языки представляютъ одинъ л\ 8а(и:о, 
расИо, га(1]:о, тусИо, 8кггу<1]:о (к^нло), шоЬтухсПо, %вхдХо^ ^о<11:а 
(рус. ель, серб, ^ёла), то(11и\уа и т. п. Я впрочемъ склоненъ 
объяснять это дл не сохранен1емъ древняго дл и переходомъ тл 
въ дл (суффиксъ (Но вм. тло)^ а возстановленхемъ коренного 
д у некоторыхъ сдовъ— 8а<и:о, расйо, зайо, зхайо— и подража- 
тельнымъ распространен1емъ его ва остальныя. Грамматичесшя 
заметки, т. I, О вставочныхъ д и т=Русск1й Филологически В^Ьст- 
никъ, т. V, стр. 233 — 238. Однако теперь я признаю, что, не- 
смотря на сохранен1е группы стл въ вид* ел— ^^1081о изъ весло, 
вестло, вез-тло; таз^о изъ мастло, маз-тло, рг2;§81о изъ 
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пр§сло, пр§стлОу п р § д-т л 0,-^-^и неждугласное и следовавшее 
аа р могло перейти въ дл. Предполагать подражательное возста- 
новлев1е <1 особенно удобно въ элевомъ прйчаст1И| нпр. рвЛ1^ 
кгаё!, т6й1 (при рад§, кга(1§| уггоА^ и т. д.). Причаспя съ й — 
р1б1}| т\6Л в т. д. почти нав'Ьрное содержать не древнее, а 
возстановленное I: если это не вставка, то вам'Ьна возникшаго 
было д. Говоря о сЬверозападныхъ дл в шл^ разум'Ьется, сл^дуетъ 
оставить въ стороне тав1я словк^вааъ 810(11:о, тюи^а, рус. сЬдло, 
11етла=основнымъ седьло, нетьла. 

СЪверозападною особенностью является также употребленхе 
ввуковъ к и ^ въ словахъ к\е1а^ (ктШ^б) и ^швлйа. — чеш. кчеЬ^ 
Ьуёгёа, верхнелуж. к1Уе(к, Ь\уёг(1а, нижнелуж. кугеЬ, ^егда, при 
югозападныхъ и русскихъ ц ш з (в): староцерв. цптъ (цкисти) и 
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